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SECCION  EDITORIAL 

RECEPCION  OFICIAL  EFECTUADA  EL  lo.  DE  ENERO  DE  1920 
EN  EL  SALON  ROJO  DE  CASA  PRESIDENCIAL 


Con  motivo  del  día  de  año  nue¬ 
vo,  el  señor  Presidente  de  la  Re¬ 
pública,  recibió  en  audiencia  solemne, 
en  el  Salón  Rojo  de  Casa  Presiden¬ 
cial,  al  Honorable  Cuerpo  Diplomáti¬ 
co  y  señores  Cónsules  residentes  en 
esta  capital. 

Introducidos  los  Honorables  Diplo¬ 
máticos,  por  el  señor  Jefe  del  Proto¬ 
colo,  don  Rafael  B.  Castillo,  Su  Ex¬ 
celencia  el  señor  Ministro  Residente 
de  la  República  de  Guatemala,  Licen¬ 
ciado  don  Roberto  Lowenthal,  Decano 
del  Cuerpo  Diplomático,  hizo  uso  de 
la  palabra  y  dijo: 

«Señor  Presidente: 

Los  señores  Representantes  de  las 
Naciones  Extranjeras  residentes  y  acre¬ 
ditados  ante  el  ilustrado  Gobierno  que 
dignamente  presidís,  se  sirven  darme 
el  honroso  y  grato  encargo  de  dirigi¬ 
ros  en  nombre  de  ellos,  como  Decano 
del  Cuerpo  Diplomático,  el  más  aten¬ 
to  y  cordial  saludo  de  año  nuevo, 
haciéndoos  presentes  nuestras  respe¬ 
tuosas  simpatías  y  vivos  deseos  por¬ 
que  en  este  nuevo  período  que  se  ini¬ 
cia  bajo  la  égida  de  Vuestra  honora¬ 
ble  Administración,  continúe  el  desen¬ 
volvimiento  de  las  energías  y  recur¬ 


sos  del  país,  realizándose  así  el  en¬ 
grandecimiento  nacional  al  amparo  de 
Vuestro  fecundo  programa  de  Gobierno 
que  patentiza  elevados  y  patrióticos 
propósitos  de  dar  vida  al  derecho  en 
todas  sus  manifestaciones,  y  es,  a  la 
vez,  garantía  de  perfecta  y  prevalece- 
dora  ecuanimidad  en  los  actos  de 
Vuestra  actuación  internacional,  amol¬ 
dada  que  sea  a  ideales  de  verdadero 
panamericanismo,  firme  sostén  y  ba¬ 
luarte  de  paz  en  el  Continente  de  las 
Américas. 

Y  en  esta  aurora,  que  de  nuevo  ful¬ 
gura  en  el  horizonte  la  estrella  bendi¬ 
ta  de  la  paz  mundial,  y  todo  resplan¬ 
dece  con  felices  augurios  de  bienan¬ 
danza  y  anhelos  de  verdadera  confra¬ 
ternidad,  servios  aceptar,  señor  Presi¬ 
dente,  nuestros  mayores  empeños  coad¬ 
yutorios  por  cuanto  tienda  al  afianza¬ 
miento  fraternal  de  los  firmes  y  vigo¬ 
rosos  vínculos  que  unen  a  nuestros 
países,  junto  con  los  sinceros  votos 
que  respetuosamente  formulamos  por 
Vuestra  personal  ventura.» 

El  señor  Presidente  contestó: 

«Señor  Ministro: 

Grato  en  exfremo  me  ha  sido  reci¬ 
bir,  por  el  digno  medio  de  V.  E.,  el 
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atento  y'  cordial  saludo  de  año  nuevo 
de  los  Honorables  señores  Represen¬ 
tantes  de  las  naciones  extranjeras  y 
amigas,  residentes  y  acreditados  ante 
mi  Gobierno,  y  escuchar,  con  tal  mo¬ 
tivo,  vuestras  frases  de  simpatía  al 
par  que  la  expresión  de  los  vivos 
deseos  que  abrigáis  por  el  engrande¬ 
cimiento  nacional. 

El  Programa  de  Gobierno  esbozado 
en  el  Mensaje  que  presenté  a  la  Asam¬ 
blea  Nacional  Legislativa,  al  tomar 
posesión  del  elevado  cargo  de  que  me 
hallo  investido,  documento  del  cual,' 
habéis  hecho  referencia  con  palabras 
que  cristalizan  la  sinceridad  de  vues¬ 
tros  sentimientos,  ha  comenzado  a 
desarrollarse  prácticamente  al  ampa¬ 
ro  de  la  Paz,  de  la  Ley  y  de  las  Ins¬ 
tituciones  Patiias;  y  tengo  el  firme 
convencimiento  de  que  los  anhelos  de 
mi  Gobierno  en  pro  de  los  esenciales 
atributos  de  El  Salvador,  han  de  rea¬ 
lizarse  bajo  los  auspicios  de  una  Ad¬ 
ministración  honrada  y  progresista. 
Aspira,  asimismo,  mi  Gobierno,  a  que 
su  actuación  internacional  ostente  siem¬ 
pre  el  sello  de  la  más  perfecta  ecua¬ 
nimidad,  especialmente  en  orden  a  los 
ideales  de  verdadera  panamericanismo, 
que,  como  muy  bien  decís,  constitu¬ 
yen  «firme  sostén  y  baluarte  de  paz 
en  el  Continente  de  las  Américas.» 

Servios  aceptar,  señor  Ministro,  en 
unión  de  los  Honorables  colegas  que 
os  acompañan,  mis  expresiones  de 
agradecimiento  por  vuestra  señalada 
cortesía  y  los  fervientes  votos  que  for¬ 
mulo  por  vuestra  personal  ventura». 

Al  acto  asistió  el  Gabinete  de  Es¬ 
tado;  y  terminada  la  lectura  de  las 
alocusiones  preinsertas,  los  Represen¬ 
tantes  de  las  naciones  extranjeras 
departieron  breves  momentos  con  el 
Jefe  del  Estado  y  sus  colaboradores, 
reinando  la  más  afectuosa  cordialidad. 

Terminado  este  acto  significativo, 
tuvo  efecto  la  recepción  de  los  seño¬ 
res  Cónsules,  en  cuyo  nombre,  el  Pre¬ 
sidente  de  ellos,  señor  Walter  E.  Cold- 
well,  Cónsul  de  Suecia,  se  expresó 
en  los  términos  siguientes: 


«  Señor  Presidente  de  la  Repúbli¬ 
ca: 

Tanto  en  el  alma  individual  como 
en  el  espíritu  de  las  Naciones,  con  la 
llegada  del  nuevo  año  se  conciben 
nuevas  esperanzas  y  se  sienten  mayo¬ 
res  bríos  para  avanzar  hacia  la  reali¬ 
zación  del  destino  que  a  unos  y  a 
otras  ha  señalado  Dios.  ^ 

Al  calor  deesas  esperanzas  vene  el 
Cuerpo  Consular,  Señor  Presidente,  a 
saludar  en  Vos  a  la  Nación  Salvado¬ 
reña  y  a  daros  testimonio  de  su  afec¬ 
to,  por  cuya  bienandanza  hace  since¬ 
ros  votos  y  porque  Vuestro  Gobier¬ 
no  en  este  año  que  comienza  sea  fe¬ 
cundo  en  bienes  para  su  progreso  en 
general  y  para  el  desarrollo  de  sus 
intereses  comerciales  en  particular,  in¬ 
tereses  que  no  sólo  enriquecen  a  los 
pueblos,  sino  qñe  también  crean  entre 
ellos  indestructibles  vínculos  de  con¬ 
fraternidad. 

Servios  aceptar,  pues,  nuestra  salu¬ 
tación  y  las  protestas  de  nuestra  per¬ 
sonal  consideración». 

El  señor  Presidente  se  expresó  asi: 

«Señores  Cónsules: 

Con  viva  complacencia  he  escucha¬ 
do  las  frases  congratulatorias  que  me 
habéis  dirigido  en  orden  a  las  espe¬ 
ranzas  que  todos  abrigamos  por  la 
realización  del  singular  y  común  des¬ 
tino  en  el  año  que  hoy  se  inicia. 

A  tal  manifestación  agregáis  el  tes¬ 
timonio  irrecusable  de  vuestro  perso¬ 
nal  afecto  hacia  mí,  con  vuestros  vo¬ 
tos  por  el  engrandecimiento  y  bienan¬ 
danza  del  pueblo  y  Gobierno  salvado¬ 
reños,  y  deseáis  que  este  nuevo  pe¬ 
riodo  sea  propicio  al  desarrollo  de  los 
intereses  comerciales  de  la  Nación, 
«intereses  que  no  sólo  enriquecen  si 
no  que  también  crean  vínculos  indes¬ 
tructibles  de  fraternidad». 

Tened  plena  confianza.  Mi  Gobier¬ 
no  se  empeña  en  una  labor  adminis¬ 
trativa  sana,  honorable  y  bien  orien¬ 
tada,  con  firme  base  en  cánones  de 
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vida  social;  y  mi  política  de  armonía 
y  de  concordia,  crea  y  estrecha  víncu¬ 
los  necesarios  e  indispensables  para 
que  nacionales  y  extranjeros  palpen 
los  beneficios  inefables  de  la  paz. 

Recibid  señores,  en  este  día,  con  mi 
expresivo  saludo,  las  protestas  de  mi 
verdadera  y  más  distinguida  conside¬ 
ración  ». 


Una  vez  terminada  la  recepción  del 
Honorable  Cuerpo  Diplomático  y  se¬ 
ñores  Cónsules,  el  señor  Presidente 
recibió  el  saludo  y  congratulaciones 
de  la  Suprema  Corte  de  Justicia,  del 
Tribunal  Superior  de  Cuentas,  Teso¬ 


rería  General  de  la  República,  Direc¬ 
ción  General  de  Policía,  Delegados  de 
las  distintas  guarniciones  de  la  plaza 
y  Ayuntamiento  de  San  Salvador. 


Por  la  noche,  los  miembros  del  Ga¬ 
binete  de  Estado,  ofrecieron  al  señor 
Presidente  dé  la  República  y  a  la 
apreciable  señora  de  Meléndez,  un  Con¬ 
cierto  que  la  Banda  de  Altos  Poderes 
ejecutó  frente  a  la  Casa  Presidencial. 

Con  tal  motivo,  se  congregó  en  los 
salones  de  la  Mansión  Presidencial 
gran  número  de  distinguidas  damas  y 
caballeros  de  nuestra  sociedad. 


)■ 


SECCION  DIPLOMATICA 


ii 

GUATEMALA 


.  San  Salvador,  28  de  enero  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Con  fecha  27  del  corriente  mes  y 
con  el  No.  416,  el  Ministerio  de  Go¬ 
bernación  ha  dirigido  a  esta  Secreta¬ 
ria  la  comunicación  que  dice: 

«Señor  Ministro: — El  señor  Gober¬ 
nador  Político  del  Departamento  de 
Santa  Ana,  en  telegrama  de  esta  fe¬ 
chadme  dice; — «El  Alcalde  Municipal 
de  Candelaria  Frontera,  en  telegrama 
fecha  de  ayer  me  dice: — «Comandan¬ 
te  cantón  San  Vicente,  Anastasio  Po- 
lanco,  da  parte  que  en  lugar  denomi¬ 
nado  Laguna  Seca,  cantón  San  Vicente, 
una  escolta  guatemalteca  penetró  es¬ 
te  territorio  hoy  como  a  las  11  de  la 
mañana  y  capturó  a  Antonio  Gonzá¬ 
lez  y  Florencio  Ortiz,  habiéndoles  da¬ 
do  libertad  en  territorio  guatemalteco. 
Esta  es  segunda  vez  que  se  repite 
este  abuso  por  Comandante  Atesca- 
tempa.  Ignacio  M.  Flores,  Alcalde.» 
«Lo  que  comunico  a  Ud.  para  su  co¬ 
nocimiento.  (f)  Salvador  Rodríguez." 
«Lo  que  tengo  a  honra  trascribir  a 
Ud.,  rogándole  atentamente  se  digne 
interponer  sus  buenos  oficios  ante  el 
Gobierno  guatemalteco  para  que,  en 


caso  de  ser  cierto  lo  relacionado 
dicte  sus  órdenes  tendientes  a  evitar 
en  lo  sucesivo  los  hechos  apuntados. 
Con  muestras  de  mi  distinguido  apre¬ 
cio  y  alta  consideración,  me  suscribo 
de  Ud.  como  su  atento  y  obseouente 
servidor, — A.  Arguello  L.» 

Al  trascribir  a  Ud,  para  su  conoci¬ 
miento  el  Oficio  inserto,  esta  Secreta¬ 
ría  le  da  instrucciones  de  interesarse 
vivamente  a  efecto  de  que  ese  ilus¬ 
trado  Gobierno,  en*  gracia  a  las  bue¬ 
nas  relaciones  de  amistad  que  por 
ventura  unen  a  El  Salvador  y  Gua¬ 
temala,  se  sirva  dictar  una  orden 
terminante  y  categórica,  que  reprima 
de  una  vez  para  siempre,  esos  abu¬ 
sos  que  lastiman  continuamente  la 
soberanía  territorial,  con  grave  per¬ 
juicio  para  la  buena  armonía  que  de¬ 
be  existir  entre  pueblos  vecinos  y 
fronterizos. 

Soy  de  Ud.  con  toda  consideración, 
muy  atento  y  seguro  servidor, 

Miguel  Gallegos. 

Señor  doctor  don  J.  Antonio  Rodrí¬ 
guez,  Ministro  de  El  Salvador  en 
Guatemala. 
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HONDURAS 


para  protestarle  las  seguridades  de 
San  Salvador,  7  de  enero  de  1920.  mi  constante  y  elevada  estima. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  la  honra  de  trascribir  a  V.  E., 
el  telegrama  que  esta  mañana  he  re¬ 
cibido  del  Excmo.  señor  Ministro  de 
Relaciones  Exteriores  de  Honduras, 
que  dice:  «Palacio  Nacional;  Teguci- 
galpa,  7  de  enero  de  1920.  Señor 
Ministro  de  Honduras.  San  Salvador. 
Tengo  el  gusto  de  participar  a  Ud. 
que  en  estos  momentos,  ha  declarado 
el  Congreso  Nacional,  electos  Presi¬ 
dente  y  Vice-Presidente  de  la  Repú¬ 
blica,  respectivamente,  a  los  Señores 
General  Rafael  López  Gutiérrez  y  Dr. 
José  María  Ochoa  Velásquez.  Vota¬ 
ron  en  contra,  los  diputados  Durón, 
Madrid,  Callejas,  Sequeiros  y  Andi¬ 
no.  De  este  modo  queda  terminado 
el  proceso  eleccionario  de  Honduras. 
Una  necesidad  imperiosa  nos  obligó 
a  recurrir  al  último  extremo  para 
reivindicar  la  libertad  de  sufragio 
que  se  pretendió  arrebatarnos,  mucha 
sangre,  muchas  lágrimas  y  conside¬ 
rables  pérdidas  materiales  costó  la 
revolución;  pero  ahora  tenemos,  el 
legítimo  orgullo  de  declarar  que  el 
Presidente,  es  la  verdadera  expresión 
de  la  voluntad  nacional.  Reitero  a 
Ud.  las  seguridades  de  mi  distingui¬ 
da  consideración,—  J.  M.  Alvarado.» 

Al  comunicar  a  V.  E.  tan  fausto 
acontecimiento,  con  que  el  pueblo 
hondureño  ha  coronado  la  campaña 
electoral,  aprovecho  la  oportunidad 


J.  Mondragón. 

Excmo.  señor  doctor  don  Juan  Fran¬ 
cisco  Paredes,  Ministro  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores. — Palacio  Nacional. 
E.  S.  D. 

* 


Palacio  Nacional:  San  Salvador,  9  de  enero 

de  1920. 

SEÑOR  MINISTRO: 

• 

Se  ha  recibido  en  esta  Secretaría  la 
Nota  de  Vuestra  Excelencia,  de  fecha 
7  del  mes  corriente,  en  que  se  sirve 
trascribir  un  telegrama  de  Su  Exce¬ 
lencia  el  señor  Ministro  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores  de  Honduras,  recibido 
en  la  Legación  al  digno  cargo  de 
Vuestra  Excelencia,  y  por  medio  del 
cual  se  le  comunica  que  el  Congreso 
Nacional  hondureño  ha  declarado  elec¬ 
tos  Presidente  y  Vice-Presidente  de  la 
República,  respectivamente,  a  los  se¬ 
ñores  General  Rafael  López  Gutiérrez 
y  doctor  José  María  Ochoa  Velás¬ 
quez,  y,  además,  acerca  de  las  cir¬ 
cunstancias  en  que  se  efectuó  la ' 
votación  en  el  seno  del  propio  Con¬ 
greso. 

La  Secretaría  a  mi  cargo  agradece 
a  Vuestra  Excelencia  su  importante 
información,  y  se  complace  en  hacer¬ 
le  presente,  en  nombre  del  Gobierno 
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de  El  Salvador,  sus  cordiales  congra¬ 
tulaciones  por  el  feliz  término  de  la 
campaña  electoral  en  Honduras,  y  por 
haberse  realizado  las  nobles  aspira¬ 
ciones  del  pueblo  hondureño  con  la 
designación  recaída  en  favor  de  los 
eminentes  ciudadanos  López  Gutié¬ 
rrez  y  Ochoa  Velásquez, 

Renuevo  a  Vuestra  Excelencia  las 
seguridades  de  mi  más  distinguida 
consideración, 

Juan  Franco ■  Paredes 

A  Su  Excelencia  el  Sr.  Dr.  don  Joa¬ 
quín  Mondragón,  Ministro  Residen¬ 
te  de  Honduras.— Presente. 

* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  8  de  enero 
de  1920. 

SEÑOR  MINISTRO: 

Por  diversos  conductos  llegan  a 
este  Ministerio  noticias  de  sucesos 
alarmantes  ocurridos  en  .San  Pedro  de 
Copán,  en  esa  República,  de  los  cua¬ 
les  fueron  víctimas  los  miembros  de 
una  familia  salvadoreña,  de  apellido 
Lemus.  Se  dice  y  se  comenta  que 
varios  de  ellos  fueron  asesinados  y 
que  otros  sometidos  a  crueles  tortu¬ 
ras;  y  que  esos  hechos  punibles  fue¬ 
ron  consumados  por  fuerzas  de  ese 
Gobierno,  al  mando  de  Ramón  Tábo- 
ra  y  de  un  sujeto  de  apellido  Bonilla. 

Como-  estas  informaciones  han  tras¬ 
cendido  a  la  prensa,  mi  Gobierno  ex¬ 
cita  a  ese  Gobierno  hermano  y  ami¬ 
go,  en  la  forma  más  atenta  y  con 
espíritu  de  amplia  cordialidad,  para 
que  se  digne  ordenar  .se  levante  una 
información  minuciosa  e  imparcial  so¬ 
bre  esos  graves  sucesos,  que,  de  ser 
ciertos,  reclaman  un  serio  e  inmedia¬ 
to  castigo. 

Confía  esta  Secretaría  que  Vuestra 
Excelencia,  penetrado  de  los  altos 
móviles  de  esta  excitativa,  se  digna¬ 
rá  prestar  su  valioso  concurso  para 
que  esos  hechos,  cuyo  solo  relato 


contrista  el  espíritu,  sean  investiga¬ 
dos  y  sometidos  a  la  acción  de  la 
justicia  ordinaria. 

En  espera  de  los  informes  que  Vues¬ 
tra  Excelencia  se  digne  trasmitirme, 
como  resultado  de  la  acción  diligen¬ 
te  de  ese  ilustrado  Gobierno,  me  com¬ 
plazco  en  renovarle  las  seguridades 
de  mi  perfecta  estimación  y  aprecio. 

Juan  Franc0 ■  Paredes. 

Excmo.  Sr.  Ministro  de  Relaciones 
Exteriores  de  la  República  de  Hon¬ 
duras,— T  egucigalpa. 


* 


San  Salvador,  10  de  enero  de  1920. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  la  honra  de  trascribir  a 
Vuestra  Excelencia  el  telegrama  que 
dice:  «Tegucigalpa,  9  de  enero  de 
1920.  A  Ministro  de  Honduras.  San 
Salvador.  Ya  me  dirigí  al  señor  Mi¬ 
nistro  de  Justicia  a  fin  de  que  inves¬ 
tigue  lo  que  realmente  ocurrió  con  la 
familia  Lemus.  Por  ahora  sólo  pue¬ 
do  informar  a  Ud.  que  este  desgra¬ 
ciado  incidente  fué  efecto  de  la  inves¬ 
tigación  seguida  con  motivo  de  cierto 
informe  relativo  a  un  depósito  de  ar¬ 
mas  en  el  Departamento  de  Copán. 
Sea  de  ello  lo  que  fuere,  puede  Ud. 
asegurar  a  ese  Gobierno  que  se  cas¬ 
tigará  con  la  mayor  severidad  a  to¬ 
dos  los  que  aparezcan  responsables 
de  delito  en  el  hecho  de  referencia, 
tanto  porque  el  cumplimiento  de  la 
ley  es  la  norma  invariable  de  con¬ 
ducta  de  nuestro  Gobierno,  como  por¬ 
que,  tratándose  de  una  familia  salva¬ 
doreña,  no  puedo  menos  de  extremar 
la  aplicación  de  esa  misma  ley  en 
obsequio,  primero  de  la  justicia,  y 
luego  de  ese  pueblo  hermano.  Afino. 
J,  M.  Alvarado.» 

Reitero  a  Vuestra  Excelencia  el 
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testimonio  de  mi  más  alta  y  distin¬ 
guida  consideración, 

J.  Mondragón. 

Excmo.  señor  doctor  don  Juan  Fran¬ 
cisco  Paredes,  Ministro  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores,'— Palacio  Nacional. 
E.  S.  D. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  13  de  ene¬ 
ro  de  1920. 

Señor  Ministro: 

Se  ha  recibido  en  esta  Secretaría 
de  Estado  la  atenta  Nota  de  Vuestra 
Excelencia,  de  fecha  10  del  mes 
corriente,  por  medio  de  la  cual  se 
sirve  trascribirme  el  importante  des¬ 
pacho  telegráfico  de  Su  Excelencia  el 
señor  Ministro  de  Relaciones  Exte¬ 
riores  de  Honduras,  en  que  este  alto 
funcionario  le  informa  haberse  ya  di¬ 
rigido  al  señor  Ministro  de  Justicia 
de  su  país  a  fin  de  que  investigue  lo 
que  realmente  ocurrió  con  la  familia 
Lemus;  que  ese  desgraciado  incidente 
fue  efecto  de  la  investigación  segui¬ 
da  con  motivo  de  cierto  informe  re¬ 
lativo  a  un  depósito  de  armas  en  el 
Departamento  de  Copán;  y  que  se 
castigará  con  la  mayor  severidad  a 
todos  los  que  aparezcan  responsables 
de  delito  en  el  hecho  de  referencia, 
tanto  porque  el  cumplimiento  de  la 
ley  es  la  norma  invariable  de  con¬ 
ducta  de  su  ilustrado  Gobierno,  co¬ 
mo  porque,  tratándose  de  una  fami¬ 
lia  salvadoreña,  no  puede  menos  de 
extremarse  la  aplicación  de  esa  mis¬ 
ma  ley  en  obsequio  de  la  justicia  y 
del  pueblo  hermano  de  El  Salvador, 

Mi  Gobierno  aprecia  en  todo  su 
valor  las  manifestaciones  contenidas 
en  el  telegrama  de  Su  Excelencia  el 
señor  Ministro  de  Relaciones  Exte¬ 
riores  de  Honduras,  y  abriga  la  más 
fundada  esperanza  de  que  las  inves¬ 
tigaciones  encomendadas  al  señor  Mi¬ 


nistro  de  Justicia  habrán  de  esclare¬ 
cer,  muy  en  breve,  las  circunstancias 
en  que  se  efectuó  el  crimen  de  que 
fue  víctima  la  familia  del  ciudadano 
salvadoreño  don  Jorge  Lemus  y  de 
que  se  castigará  a  los  que  resultaren 
responsables  de  delito  con  todo  el  ri¬ 
gor  y  severidad  de  las  leyes. 

Ruego  a  Vuestra  Excelencia  acep¬ 
tar  las  expresiones  de  mi  reconoci¬ 
miento  por  el  -informe  que  se  ha  ser- 
do  trascribir  a  la  -Secretaría  de  mi 
cargo,  y  las  protestas  de  mi  más  dis¬ 
tinguida  consideración. 

Juan  Franc<> ■  Paredes. 

A  Su  Excelencia  el  Sr.  Dr.  don  Joa¬ 
quín  Mondragón,  Ministro  Residen¬ 
te  de  Honduras. — P. 


* 


Legación  de  la  República  de  Honduras:  San 
Salvador,  20  de  enero  de  1920. 

Señor  Ministro: 

• 

Tengo  la  honra  de  poner  en  cono¬ 
cimiento  de  Vuestra  Excelencia,  que 
esta  Legación  ha  concedido  un  mes 
de  licencia  al  Cónsul  General  de  Hon¬ 
duras  en  El  Salvador,  señor  donjuán 
José  Fernández,  quedando  en  su  lu¬ 
gar  el  señor  don  Ramón  T.  Jerez,  de 
nacionalidad  hondurena,  ad  interim, 
quien  no  tiene  ni  ejercerá  industria 
ni  comercio  alguno,  en  esta  Repúbli¬ 
ca.  Lo  que  comunico  a  Vuestra  Ex¬ 
celencia  para  los  efectos  de  ley. 

Aprovecho  la  oportunidad  para  lei- 
terar  a  Vuestra  Excelencia  el  testi¬ 
monio  de  mi  más  alta  y  distinguida 
consideración. 

/.  Mondragón. 

Excelentísimo  señor  doctor  don  Juan 
Francisco  Paredes,  Ministro  de  Re- 
lacions  Exteriores. — Palacio  Nacio¬ 
nal.— E.  S.  D. 
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Palacio  Nacional:  San  Salvador,  21  de  ene¬ 
ro  de  1920. 

Señor  Ministro: 

Refiriéndome  a  la  cortés  comunica¬ 
ción  de  Vuestra  Excelencia  fecha  20 
del  corriente,  tengo  a  honra  transcri¬ 
birle  el  acuerdo  que  hoy  se  ha  emi¬ 
tido  y  que  dice: 

«Palacio  Nacional:— San  Salva¬ 
dor,  21  de  enero  de  1920.— Con  vis¬ 
ta  de  la  comunicación  que  el  Excmo. 
señor  Ministro  Residente  de  Hondu¬ 
ras  ha  dirigido  al  Ministerio  de  Re¬ 
laciones  Exteriores,  en  que  manifies¬ 
ta  que  la  Legación  a  su  cargo  ha 
concedido  un  mes  de  licencia  al  se¬ 
ñor  don  Juan  José  Fernández,  Cónsul 
General  de  aquella  República,  y  que 
ha  dejado  en  su  lugar  al  señor  don 
Ramón  T.  Jerez,  el  Poder  Ejecutivo 
ACUERDA:  reconocer  al  expresado  se¬ 
ñor  don  Ramón  T.  Jerez,  como  Cón¬ 
sul  General  ad  interim  de  Honduras, 
mientras  dura  la  licencia  de  que  se 
ha  hecho  méritoy  debiendo  guardár¬ 
sele,  en  consecuencia,  todas  las  con¬ 
sideraciones  inherentes  al  cargo.— Co¬ 
muniqúese,— (Rubricado  por  el  señor 
Presidente).  El  Ministro  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores, — Paredes .» 

Válgome  de  esta  oportunidad  para 
reiterar  a  Vuestra  Excelencia,  el  ho¬ 
menaje  de  mi  alta  consideración  y  es¬ 
tima. 

Juan  Franco-  Paredes. 

A  Su  Excelencia  el  Sr.  Dr.  don  Joa¬ 
quín  Mondragón,  Ministro  Residen¬ 
te  de  Honduras,  Presente. 


San  Salvador,  22  de  enero  de  1920. 

Señor  Ministro: 

Tengo  el  honor  de  trascribir  a  V. 
E.,  el  Telegrama  que  dice: 


«Tegucigalpa,  21  de  enero  de  1920. 
— Excmo.  señor  Ministro  Residente  de 
Honduras,  San  Salvador.— Con  verda¬ 
dera  complacencia  se  ha  recibido  en 
esta  Cancillería  la  noticia  que  V.  E. 
se  sirve  trasmitir  en  su  mensaje  de 
20  de  este  mes,  de  que  su  Excelen¬ 
cia  el  señor  Ministro  de  Relaciones 
de  esa  República  hermana,  le  ha  ma¬ 
nifestado  que  el  Gobierno  de  El  Sal¬ 
vador  nombrará  una  Delegación  de 
Primera  Ciase  para  que  concurra  al 
acto  de  la  toma  de  posesión  de  la 
Presidencia  y  Vicepresidencia  de  es¬ 
ta  República  por  los  señores  General 
don  Rafael  López  Gutiérrez  y  doctor 
don  José  María  Ochoa  Velásquez,  res¬ 
pectivamente,  como  una  muestra  de 
cordial  y  franca  simpatía  y-  amistad 
hacia  el  nuevo  Gobierno  que  se  inau¬ 
gurará  y  patentizar  así  los  fraterna¬ 
les  lazos  que  existan  entre  ambos 
pueblos  y  Gobiernos.  Puede  V.  E. 
hacer  presente  al  culto  Gobierno  de 
ese  Estado  hermano  que  el  Gobierno 
de  Honduras  anticipa  sus  agradeci¬ 
mientos  por  tan  señalada  y  efectiva 
prueba  de  amistad.  De  V.  E.  atento 
servidor,—/.  M.  Alvarado.» 

Y  al  cumplir  con  tan  honroso  co¬ 
metido,  aprovecho  la  oportunidad  pa¬ 
ra  reiterar  a  V.  E.,  mi  más  alta  con¬ 
sideración  y  estima. 

/.  Mondragón. 

Exmo.  señor  doctor  don  Juan  Fran¬ 
cisco  Paredes,  Ministro  de  Rélacio- 
nes  Exteriores. — Palacio  Nacional. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  23  de  ene¬ 
ro  de  1920. 

Señor  Ministro: 

Me  ha  sido  honroso  recibir  la  muy 
atenta  Nota  de  Vuestra  Excelencia, 
fecha  de  ayer,  trascriptiva  de  un  ex¬ 
presivo  telegrama  de  Su  Excelencia 
el  señor  Ministro  de  Relaciones  Ex- 
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tenores  de  Honduras,  relativo  a  la  De¬ 
legación  de  Primera  Clase  que  mi  Go¬ 
bierno  acreditará  ante  el  que  dignamen¬ 
te  representa  Vuestra  Excelencia  para 
que  concurra  a  la  toma  de  posesión 
de  la  Presidencia  que  en  breve  se 
inaugurará  en  aquel  país  hermano. 

Acepte  Vuestra  Excelencia  mis  a- 


gradecimientos  por  su  atención,  y  las 
seguridades  de  mi  más  alta  estima. 

Juan  Franco ■  Paredes. 

A  Su  Excelencia  el  Señor  doctor  don 
Joaquín  Mondragón,  Ministro  Resi¬ 
dente  de  Honduras,— Presente’ 


IV 


REPRESENTACION  SALVADOREÑA 

\ 


Palacio  Nacional:  San  Salvador,  27  de  ene¬ 
ro  de  1920. 

Señor  doctor  don  Santiago  Letona 
Hernández,  Ciudad. 

Me  es  grato  manifestar  a  usted  que 
el  Poder  Ejecutivo  de  la  República, 
por  decreto  de  esta  fecha,  y  en  aten¬ 
ción  a  la  honorabilidad,  ilustración  y 
patriotismo  que  concurren  en  Ud.,  ha 
tenido  a  bien  designarlo  para  que 
con  el  carácter  de  Enviado  Extraor¬ 
dinario  y  Ministro  Plenipotenciario 
en  Misión  Especial  asista  a  la  so¬ 
lemne  trasmisión  del  Poder  Supremo 
de  la  República  de  Honduras,  el  día 
primero  de  febrero  próximo.  Con  la 
presente  le  remito  las  Letras  Creden¬ 
ciales  respectivas,  acompañadas  de  la 
copia  de  estilo. 

Soy  de  Ud.  con  toda  consideración, 
muy  atento  y  seguro  servidor, 

Miguel  Gallegos. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  27  de  ene¬ 
ro  de  1920. 

Señor  doctor  don  José  Antonio  Qui- 
rós,  Ciudad. 

Me  es  grato  manifestar  a  Ud.  que 
el  Poder  Ejecutivo  de  la  República, 


> 

por  decreto  de  esta  fecha,  ha  tenido 
a  bien  nombrar  a  Ud.  Secretario  de 
la  Legación  en  Misión  Especial,  que 
asistirá  a  la"  solemne  trasmisión  del 
Poder  Supremo  de  la  República  de 
Honduras  el  día  primero  de  febrero 
próximo. 

Soy  de  Ud.  con  toda  consideración, 
muy  atento  y  seguro  servidor, 

Miguel  Gallegos.  . 


* 


Palacio  Nacional:  San  Salvador,  27  de  ene¬ 
ro  de  1920. 

Señor  Mayor  don  José  Asensio  Me- 
néndez,  Ciudad. 

Tengo  el  gusto  de  manifestar  a  Ud. 
que  el  Poder  Ejecutivo  de  la  Repú¬ 
blica,  por  decreto  de  esta  fecha,  ha 
tenido  a  bien  nombrar  a  Ud.  Agre¬ 
gado  Militar  de  la  Legación  en  Mi¬ 
sión  Especial  que  asistirá  a  la  so¬ 
lemne  trasmisión  del  Poder  Supremo 
de  la  República  de  Honduras,  el  día 
primero  de  febrero  próximo. 

Soy  de  Ud.  muy  atento  y  seguro 
servidor, 

Miguel  Gallegos. 


i 


‘  V; 


i 

' 


■ 
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LEGACION  DE  EL  SALVADOR  EN  COSTA  RICA 


San  José,  12  de  diciembre  de  1919. 
SEÑOR  MINISTRO: 

El  domingo  siete  de  este  mes  se 
verificaron  en  esta  República  las  elec¬ 
ciones  para  Presidente,  Diputados  al 
Congreso  y  Munícipes  y  me  es  muy 
grato  participarle  que  acto  tan  tras¬ 
cendental  se  llevó  a  cabo  de  la  ma¬ 
nera  más  libre  y  en  perfecto  orden, 
a  tal  punto,  que  en  ese  día  no  hubo 
ningún  muerto  ni  herido,  ni  siquiera 
un  detenido  por  faltas,  en  todo  el 
país. 

Hechos  son  esos  que  evidencian  la 
elevada  cultura  y  patriotismo  de  este 
Pueblo  y  el  sincero  y  leal  republica¬ 
nismo  de  los  distinguidos  ciudadanos 
que  hoy  rigen  sus  destinos. 

Los  votos  populares  favorecieron 
con  una  gran  mayoría  al  señor  don 
Julio  Acosta  y  a  su  partido  como  tu¬ 
ve  el  gusto  de  comunicárselo  a  ese 
Ministerio  en  cablegrama  del  mismo 
día  siete  en  la  noche,  que  confirmo,  y 
como  usted  puede  verificar  con  los  da¬ 
tos  que  publica  el  Diario  Oficial  de  10 
de  diciembre  que  acompaño. 

A.  significa  Acosta,  Partido  Cons¬ 
titucional  y  S.  Soto,  Partido  Demó¬ 
crata. 

A  las  numerosas  felicitaciones  de 
nacionales  y  extranjeros,  que  reci¬ 
bieron  el  Presidente  actual,  Excmo. 
señor  licenciado  don  Francisco  Agui- 
lar  Barquero  y  los  miembros  de  su 


Gabinete,  por  su  noble  conducta,  y 
el  señor  Acosta  por  su  triunfo,  tuve 
la  honra  de  agregar  la  entusiasta  de 
esta  Legación,  con  la  seguridad  de 
que  ella  será  ampliamente  aproba¬ 
da  por  Ud. 

Soy  de  usted  deferente  servidor, 
Gregorio  Martin. 

Al  señor  doctor  don  Juan 'Franco. 
Paredes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores,  San  Salvador. 

* 

* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  5  de  enero 
de  1920. 

SEÑOR: 

Acuso  recibo  a  Ud.  de  su  atenta 
comunicación  No.  241  de  12  de  di¬ 
ciembre  último,  que  llegó  acompaña¬ 
da  de  una  página  del  Diario  Oficial 
de  esa  República,  que  relaciona  el 
suceso  de  las  elecciones  de  Altas  Au¬ 
toridades,  punto  a  que  se  contrae  la 
información  de  Ud. 

Se  ha  tomado  nota  de  todos  los 
términos  de  su  pficio  y  dándole  las 
gracias  por  su  atención  me  suscribo 
su  atento  seguro  servidor, 

Juan  Franco.  Paredes. 

Señor  don  Gregorio  Martin,  Encarga¬ 
do  de  Negocios  de  El  Salvador  _en 
Costa  Rica.— San  José,  C.  R. 
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Legación  de  El  Salvador:  San  José,  23  de 
diciembre  de  1919.  . 

Señor  Ministro: 

Tengo  la  honra  de  trascribirle  la 
siguiente  nota  que  he  recibido  firma¬ 
da  por  el  Excmo.  señor  Ministro  de 
Relaciones  Exteriores  de  esta  Repú¬ 
blica  hermana: 

«Señor  Encargado  de  Negocios:  En 
relación  con  la  nota  de  esta  Secreta¬ 
ría  de  Estado,  no.  99,.  B.  de  6  del 
corriente  mes,  me  es  grato  trascribir 
a  Vuestra  Señoría  la  siguiente  comu¬ 
nicación  que  he  recibido  hoy.  Dice 
así:  «Secretaría  de  Guerra  y  Marina. 
Costa  Rica. — San  José,  16  de  diciem¬ 
bre  de  1919. — Señor  Secretario  de  Es¬ 
tado  en  el  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores.— S.  O. —  De  conformidad 
con  lo  solicitado  por  usted,  tengo  el 
honor  de  trascribirle  el  oficio  que  me 
ha  dirigido  con  fecha  13  del  corrien¬ 
te  el  Sr.  Juez  General  Militar: — «Ten¬ 
go  el  honor  de  referirme  a  su  atenta 
nota  fechada  ayer  ^n  que  usted  me 
pide  un  informe  acerca  de  las  cir¬ 
cunstancias  en  que  se  produjo  la  muer¬ 
te  del  heroico  pensador  y  mártir  Mar¬ 
celino  García  Flamenco,  y  de  todo 
aquello-  que  se  relacione  don  los  últi¬ 
mos  momentos  de  aquel  humilde  maes¬ 
tro,  soldado  que  tanto  honor  hizo  a 
su  patria,  nuestra  hermana  El  Salva¬ 
dor,  para  suministrar  esos  datos  al 
Gobierno  salvadoreño. —En  mi  oficina 
se  tramitan  dos  causas  que  harán  luz 
sobre  lo  que  se  desea:  una  que  tie¬ 
ne  por  objeto  establecer  las  condicio¬ 
nes  en  que  se  realizó  la  incineración 
del  glorioso  maestro;  y  otra  relativa 
a  la  sustracción  de  la  dentadura;  pe¬ 
ro  ambas  están  aun  inconclusas  y 
trabajamos  actualmente  con  todo  em¬ 
peño  para  llevarlas  pronto  a  término. 
Por  esta  razón  creo  que  para  dar  el 
informe  que  el  Gobierno  salvadoreño 
desea,  y  salvo  mejor  parecer  de  Ud., 
es  preferible  esperar  la  conclusión  de 


las  referidas  sumarias,  para  que  los 
datos  que  suministraremos  sean  la 
más  absoluta  expresión  de  la  verdad. 
Para  entonces,  y  si  su  parecer  se 
conforma  con  el  mío,  me  será  muy 
grato  atender  lo  ordenado  por  usted.» 
«Este  Despacho  ha  manifestado  al  se¬ 
ñor  Juez  General  Militar  que  tan  pron¬ 
to  como  se  hayan  terminado  las  cau¬ 
sas  a  que  se  refiere,  me  remita  los 
datos  pertinentes  a  fin  de  complacer¬ 
lo  a  usted.  Soy  de  Ud.  con  toda  con¬ 
sideración  muy  Atto.  S.  S.  (f)  Aquiles 
Bonilla  G.»  Aprovecho  la  oportuni¬ 
dad  para  renovar  a  Vuestra  Señoría 
las  seguridades  de  mi  mayor  consi¬ 
deración.  (f)  Andrés  Venegas.» 

Soy  del  señor  Ministro  muy  atento 
servidor. 

Giegorio  Martin. 

Al  señor  doctor  don  Juan  Francisco 
Paredes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores.— San  Salvador. 


* 


Palacio  Nacional:  San  Salvador,  5  de  enero 
de  1920.  » 

SEÑOR: 

Acuso  a  Ud.  recibo  de  su  oficio 
no.  249  de  23  de  diciembre  último, 
que  relaciona  el  asunto  «García  Fla¬ 
menco»,  quedando  la  Secretaria  en 
espera  de  la  información  completa  y 
detallada  del  suceso,  prometida  al 
Excmo.  señor  Ministro  de  Relaciones 
Exteriores,  cuya  nota  ha  trascrito  Ud. 

Con-la  mayor  consideración  me  re¬ 
pito  su  muy  atento  y  seguro  servidor, 

Miguel  Gallegos. 

Señor  don  Gregorio  Martin,  Encarga¬ 
do  de  Negocios  de  El  Salvador  en 
la  República  de  Costa  Rica.— San 
José,  C.  R. 
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* 

Legación  de  El  Salvador:  San  José,  13  de 
diciembre  de  1919. 

Señor  Ministro: 

El  señor  don  Julio  Acosta,  Jefe  de 
la  expedición  revolucionaria  que  in¬ 
vadió  esta  República  en  mayo  últi¬ 
mo,  me  ha  remitido  la  copia  que  a- 
compaño,  compuesta  de  tres  hojas,  de 
la  información  que  él  mandó  a  seguir 
con  motivo  de  la  muerte  del  maestro 
salvadoreño  Marcelino  García  Fla¬ 
menco. 

También  incluyo  copia  de  la  nota 
que  dirigí  al  Excmo.  señor  Ministro 
de  Relaciones  Exteriores  de  esta  Re¬ 
pública  hermana,  Licdo.  don  Andrés 
Venegas,  solicitando  datos  sobre  el 
mismo  hecho  y  de  la  contestación  que 
me  dió  ese  alto  funcionario. 

Enseguida  que  me  comunique  la 
respuesta  del  Ministro  de  la  Guerra, 
se  la  trascribiré  a  usted. 

Soy  de  usted  muy  atento  servidor. 

Gregorio  Maitin. 

Al  señor  doctor  don  Juan  Francisco 
Paredes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores. — San  Salvador. 


* 

Copia 

Legación  de  El  Salvador:  San  José,  5  de  di¬ 
ciembre  de  1919. 

Señor  Ministro  : 

Mi  Gobierno  tiene  especial  interés 
en  conocer  las  verdaderas  circunstan¬ 
cias  en  que  se  produjo  la  muerte  del 
maestro  salvadoreño  Marcelino  Gar¬ 
cía  Flamenco,  y  como  la  prensa  de 
esta  capital  dijo  en  días  pasados  que 
el  Ministerio  de  la  Guerra  había  man¬ 
dado  a  levantar  una  información  so¬ 
bre  el  particular,  agradecería  altamen¬ 


te  a  Vuestra  Excelencia,  me  hiciera 
el  favor  de  obtener  una  copia  de  ella, 
si  es  que  se  ha  hecho,  y  no  hay  in¬ 
conveniente  para  complacerme,  con  el 
objeto  de  enviarla  al  Ministerio  de 
Relaciones  Exteriores. 

Con  igual  reconocimiento  recibiría 
esta  Legación  cualquier  dato  que  ese 
Ministerio  le  suministrara  y  diera  luz 
acerca  de  los  últimos  momentos  de 
aquel  heroico  pensador. 

Muy  grato  me  es  poder  aprovechar 
la  ocasión  para  reiterar  a  Vuestra  Ex¬ 
celencia  las  protestas  de  mi  distingui¬ 
do  aprecio. 

(f.)  Gregorio  Martin. 

A  su  Excelencia  el  señor  Licdo.  don 
Andrés  Venegas,  Ministro  de  Rela¬ 
ciones  Exteriores. — S.  D. 


* 

Copia 

Secretaria  de  Relaciones  Exteriores.  Repú¬ 
blica  de  Costa  Rica. 

Señor  Encargado  de  Negocios: 

• 

Tengo  la  honra  de  participar  a 
Vuestra  Señoría,  que  me  he  dirigido 
al  señor  Secretario  de  Guerra  y  Ma¬ 
rina  en  solicitud  de  la  copia  de  la 
información  que  se  haya  levantado, 
acerca  de  la  muerte  del  maestro  sal¬ 
vadoreño,  don  Marcelino  García  Fla¬ 
menco,  y  de  cualquier  dato  que  dé  luz 
respecto  de  los  últimos  momentos  de 
aquel  heroico  pensador. 

Espero  la  contestación  que  sobre  el 
particular  me  trasmita  aquel  alto  fun¬ 
cionario,  para  ponerla  en  conocimien¬ 
to  de  Vuestra  Señoría  inmediatamente. 

Me  es  grato  aprovechar  la  oportu¬ 
nidad  para  renovar  a  Vuestra  Señoría 
las  seguridades  de  mi  mayor  consi¬ 
deración. 

(f.)  Andrés  Venegas. 

Honorable  señor  don  Gregorio  Mar¬ 
tin,  Encargado  de  Negocios  de  El 
Salvador. — S.  D. 
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Copia 

En  la  Hacienda  Conventillos  a  las 
siete  de  la  mañana  del  veinticuatro 
de  julio  de  mil  novecientos  diecinue¬ 
ve.  Presente  ante  el  General  en  Jefe 
de  las  tropas  del  Ejército  Constitucio¬ 
nal  el  señor  Juan  Blas  Lobo  Acosta,  ma¬ 
yor  de  edad,  soltero,  maestro,  natural 
de  la  República  de  Honduras,  y  ve¬ 
cino  de  estos  lugares  en  la  actuali¬ 
dad.  Preguntado  cómo  ocurrió  el 
hecho  atroz  cometido  en  La  Cruz,  el 
sábado  diecinueve  por  las  fuerzas  ti- 
noquistas,  contestó: 

«El  sábado  diecinueve,  como  entre 
cinco  y  seis  de  la  tarde,  me  encontra¬ 
ba  escondido  en  el  Caserío  de  La 
Cruz,  cerca  de  la  casa  conocida  con 
el  nombre  de  Casa  del  Resguardo, 
desde  donde  pude  observar  lo  siguien¬ 
te:  después  de  la  salida  de  las  fuer¬ 
zas  constitucionales,  un  piquete  de 
caballería  tinoquista  compuesto  de 
veinte  hombres,  bajó  por  el  lado  del 
Cementerio  al  lugar  llamado  el  Arie¬ 
te,  y  volvió  al  rato  trayendo  un  pri¬ 
sionero,  el  que  pude  ver  al  pasar  de 
cerca  de  mí,  a  Marcelino  García  Fla¬ 
menco  persona  muy  conocida  por  mí, 
por  ser  salvadoreño  y  cotnpañero  de 
jornada.  Al  llegar  con  él  cerca  de 
la  casa  antes  dicha,  lo  rociaron  con 
un  líquido  que  debió  ser  petróleo  y 
le  prendieron  fuego.  Cuando  empe¬ 
zaba  a  arder  se  oyó  un  tiroteo  por 
el  lado  noroeste,  que  obligó  a  los 
bárbaros  a  dejar  su  víctima  y  correr 
en  esa  dirección. 

Al  sentirse  arder  el  infortunado 
García  Flamenco,  ya  libre  de  sus  ene¬ 
migos,  se  revolcó  en  el  suelo  con  lo 
que  logró  extinguir  el  fuego,  murien¬ 
do  momentos  después  medio  quema¬ 
do.  Cuando  la  noche  vino,  verdade¬ 
ramente  horrorizado  por  semejante 
crimen,  tomé  el  camino  sin  rumbo  y 
he  pasado  tres  días  perdido,  hasta 


ayer  que  llegué  a  este  campamento 
único  lugar  en  que  me  creo  libre. 

Dejo  así  vertida  mi  declaración,  la 
que  no  tengo  inconveniente  en  ratifi¬ 
car  ante  el  tribunal  que  me  la  pida.» 

Leída  la  anterior  declaración  al  de¬ 
clarante,  ante  dos  testigos  la  ratifica 
y  todos  firmamos. 

(f)  Blas  Lobo.  (f)  Af.  Chao. 

Testigo:  Climaco  Pérez. 

Testigo:  H.  Zúñiga  M. 


* 

En  la  Hacienda  Conventillos,  a  las 
cinco  de  la  tarde  del  veinticuatro  de 
julio  de  mil  novecientos  diecinueve. 
Presentes  ante  el  General  en  Jefe  del 
Ejército  Constitucional,  los  que  abajo 
firmamos,  declaran: 

«Que  han  practicado  la  exploración 
que  se  les  ha  ordenado  al  caserío  de 
La  Cruz,  encontrando  cerca  de  la  ca¬ 
sa  conocida  con  el  nombre  de  Casa 
del  Resguardo,  el  esqueleto  de  una 
persona,  al  que  dieron  sepultura  con 
el  debido  respeto,  previa  la  identifi- 
ción  practicada  por  los  señores  Juan 
Rafael  Meza  y  Rodolfo  Ymery.  Leído 
lo  anterior  ante  dos  testigos,  lo  rati¬ 
fican  y  firmamos. — (f)  M.  Chao. — (f) 
A.  Estupinián.—{i)  M.  Rojas.-  Loren¬ 
zo  Canibronero,  Jacinto  Bonilla,  Vi¬ 
cente  Rivera,  Franco.  Acuña,  Napoleón 
Vásquez,  Manuel  Ruiz,  Moisés  Porras, 
Luis  González  U.,  Zacarías  Ferreto, 
Luis  Cosatti,  Juan  Vásquez,  Víctor 
Vargas,  Macario  Rodríguez,  D.  Gon¬ 
zález,  Horacio  Elizondo,  Jorge  Mor¬ 
gan  H.,  Carlos  Murillo,  Napoleón  Vás¬ 
quez,  Tobías  Ramírez,  José  M.  Boza, 
Agapito  Arce,  Elias  Sánez,  Nemesio 
Ortiz,  Ricardo  Anos». 

En  la  Hacienda  Conventillos,  a  las 
seis  de  la  tarde  del  veinticuatro  de 
julio  de  mil  novecientos  diecinueve. 
Presentes  ante  el  Gral.  en  Jefe  de  las 
tropas  del  Ejército  Constitucional,  los 


Boletín  del  Ministerio  de  Relaciones  Exteriores 


27 


señores  Juan  Rafael  Meza  y  Rodolfo 
Ymery,  mayores  dé  edad,  solteros, 
farmacéuticos  los  dos,  y  vecinos  de 
estos  lugares,  manifestaron  que  reco¬ 
nocieron  el  esqueleto  encontrado  en 
La  Cruz,  que  por  los  girones  del  ves¬ 
tido  encontrados  a  medio  quemar  y 
por  una  muela  de  oro  muy  conocida 
por  ellos  en  la  persona  del  que  se 
llamó  Marcelino  García  Flamenco, 
aseguran  ser  esta  la  persona  quemada. 
Que  la  muela  en  referencia,  la  en¬ 
tregaron  en  este  acto  al  señor  Gene¬ 
ral  en  Jefe:  leído  lo  anterior  a  los 
declarantes,"  ante  los  dos  testigos,  lo 
ratifican  y  todos  firmamos. 

*'(f)  M.  Chao.  (f)  J.  R.  Meza. 

Testigo:  Climaco  Pérez. 

Testigo:  H.  Zúñiga  M. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  5  de  ene¬ 
ro  de  1920.  i 

SEÑOR : 

Acuso  a  Ud.  recibo  de  su  atenta 
comunicación  No.  246  de  13  de  di¬ 
ciembre  último,  con  la  cual  viene 
agregada,  copia  en  tres  hojas  de  la 
información  seguida  a  instancia  del 
señor  don  Julio  Acosta,  relativa  a  la 
muerte  del  maestro  salvadoreño  Mar 
celino  García  Flamenco. 

Adjunta  me  llegó  asimismo  copia 
de  las  notas  cruzadas  entre  Ud.  y  el 
Excmo.  señor  Ministro  de  Relaciones 
Exteriores  de  ese  país. 

Agradezco  a  Ud.  su  atención  y  me 
suscribo  su  atento  seguro  servidor, 

Juan  Franco-  Paredes. 

Señor  don  Gregorio  Martín,  Encarga¬ 
do  de  Negocios  de  El  Salvador  en 
Costa  Rica. — San  José,  C.  R. 


Ki  * 
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VI 

OFICINA  INTERNACIONAL  CENTROAMERICANA 


Guatemala,  19  de  diciembre  de  1919. 
SEÑOR  MINISTRO: 

En  esta  Oficina  se  ha  recibido  la 
comunicación  que  tengo  la  honra  de 
transcribir  literalmente  a  continuación 
a  Vuestra  Excelencia: 

Legación  de  S.  M.  B. — Guatema¬ 
la,  diciembre  lo.  de  1919.— Ei  Cón- 
“sul  General  de  Su  Majestad  Británica 
‘‘saluda  muy  atentamente  al  señor 
“Secretario  de  la  Oficina  Internacional 
‘‘Centroamericana  y  le  quedaría  muy 
“agradecido  si  se  sirviera  informarle 
“cuál  es  el  pájaro,  flor  u  hoja  de  ár- 
“bol  que  son  considerados  como  el 
“emblema  nacional  de  cada  una  de 
“las  Repúblicas  Centroamericanas.  Por 
“ejemplo:  el  Cónsul  General  está  en¬ 
cerado  de  que  el  quetzal  y  la  hoja 
“de  laurel  son  emblemas  de  la  Repú¬ 
blica  de  Guatemala,  y  quedaría  muy 
“agradecido  si  el  señor  Secretario  le 
“facilitara  los  informes  arriba  men¬ 
cionados  con  respecto  a  las  demás 
“naciones  Centroamericanas.  El  Cón- 
“sul  General  de  Su  Majestad  Británi¬ 
ca  le  dá  las  gracias  debidas  de  an- 
“temano  al  señor  Secretario  y  espera 
“que  se  le  perdone  cualquier  molestia 
“que  pudiera  ocasionar,  al  pedir  este 
“favor  al  señor  Secretario. — Señor  Se¬ 
cretario,  Oficina  Internacional  Centro- 
“Americana,  Ciudad.” 

Deseosa  esta  Oficina  de  complacer 
la  solicitud  anterior  en  los  términos 


de  la  mayor  exactitud  posible,  me 
permito  molestar  a  Vuestra  Excelen¬ 
cia  suplicándole  que,  si  para  ello  no 
hay  inconveniente,  se  sirva  darnos, 
en  lo  concerniente  a  esa  República’ 
la  información  pedida  por  el  señor 
Cónsul  de  Su  Majestad  Británica,  pa¬ 
ra  a  nuestra  vez  comunicarla  a  dicho 
funcionario. 

Dando  a  Vuestra  Excelencia  las 
gracias  anticipadas  y  suplicándole  se 
sirva  excusar  el  que  me  permita  dis¬ 
traer  con  la  presente,  algo  de  su  pre¬ 
cioso  tiempo,  me  es  grato  aprovechar 
esta  oportunidad  para  suscribirme  de 
Vuestra  Excelencia,  con  muestras  de 
la  más  alta  consideración,  muy  aten¬ 
to  seguro  servidorj 


J.  Pinto, 

Presidente. 

Excelentísimo  señor  Ministro  de  Re¬ 
laciones  Exteriores  de  la  República 
de  El  Salvador.— San  Salvador. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  22  de  ene¬ 
ro  de  1920. 

SEÑOR  PRESIDENTE: 

El  señor  Ministro  de  la  Guerra,  con 
fecha  20  de  ios  corriente?,  me  dice  lo 
siguiente: 
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«Señor  Ministro: — Tengo  la  honra 
de  referirme  a  su  nota  fechada  el  30 
del  mes  próximo  pasado,  Correspon¬ 
dencia  Interior,  No.  761,  transcriptiva 
de  una  comunicación  que  le  ha  diri¬ 
gido  el  señor  Presidente  de  la  Oficina 
Internacional  Centro  Americana,  y  en 
contestación  me  es  grato  manifestarle, 
que  los  blasones  que  simbolizan  el 
emblema  nacional  de  El  Salvador,  y 
con  los  cuales  está  adornado  el  Escu¬ 
do  de  Armas,  según  el  Decreto  Legis¬ 
lativo  de  fecha  27  de  mayo  de  1912 
y  la  reforma  a  este  mismo,  de  fecha 
24  de  marzo  de  1916,  son:  una  cor¬ 
dillera  de  cinco  volcanes  en  la  base 
de  un  triángulo  equilátero  rodeados 
por  dos  mares:  en  la  parte  superior 
un  arco  iris  que  los  cubre:  bajo  de 
éste  un  gorro  frigio.  Del  triángulo  sa¬ 
len  cinco  pabellones  de  El  Salvador, 
dos  a  cada  uno  de  sus  lados  y  uno 
sobre  el  vértice  superior  del  mismo; 
todo  este  conjunto  está  rodeado  por 
dos  ramas  de  laurel  en  forma  circu¬ 
lar,  las  que  terminan  en  las  dos  ban¬ 
deras  laterales  superiores. — Soy  de  Ud., 
señor  Ministro,  con  muestras  de  apre¬ 
cio  y  consideración,  su  muy  atento  y 
seguro  servidor,  Héctor  David  Castro». 

Así  me  es  honroso  dar  contestación 
a  su  muy  atenta  nota  fecha  19  de  di¬ 
ciembre  último,  suscribiéndome  su  más 
atento  y  obsecuente  servidor, 

Juan  Franco.  Paredes. 

Señor  Presidente  de  la  Oficina  Inter¬ 
nacional  Centro  Americana. — Guate¬ 
mala. 

* 

Oficina  Internacional  Centro  Americana :  Gua¬ 
temala,  29  de  diciembre  de  1919. 

SEÑOR  MINISTRO: 

La  Oficina  Internacional  Centro  Ame¬ 
ricana  se  ha  ocupado  extensamente 
en  otras  ocasiones  de  nuestro  comer¬ 
cio  de  cabotaje,  ya  por  notas  dirigi¬ 
das  a  las  cinco  Cancillerías  de  la  Amé¬ 


rica  Central,  ya  por  estudios  más  o 
menos  minuciosos,  publicados  unos  y 
otros  que  quedaron  en  sus  archivos; 
y  como  siempre  se  reconoce  la  nece¬ 
sidad  en  estos  >países  de  mantener  en¬ 
tre  sí  más  estrechas  relaciones  polí¬ 
ticas  y  económicas,  como  medio  in¬ 
dispensable  de  fraternizar,  (ya  que, 
sensible  es  decirlo,  comercian  más  con 
el  extranjero  que  entre  ellos  mismos) 
insiste  respetuosamente  la  Oficina  por 
medio  de  la  presente,  en  llamar  la 
atención  de  los  cinco  gobiernos  hacia 
los  medios  prácticos  de  implantar  y 
desarrollar  el  comercio  de  cabotaje 
centroamericano,  y  por  empresa  centro¬ 
americana. 

Este  importante  asunto,  que  fué  te¬ 
ma  de  la  Tercera  Conferencia  Centro 
Americana,  en  la  que  se  convino  con 
fecha  18  de  enero  de  1911,  un  tratado 
inicial  del  comercio  de  cabotaje  con 
respecto  a  las  naves  que  ya  tenían 
las  repúblicas  de  Nicaragua,  El  Sal¬ 
vador  y  Honduras,  reviste  mayor  in¬ 
terés  hoy,  porque  después  de  la  re¬ 
cién  pasada  guerra,  está  para  iniciar¬ 
se  una  reacción  de  negocios  en  el 
mundo,  la  cual  debe  encontrarnos  uni¬ 
dos,  y  así  obtener  las  mayores  ven¬ 
tajas,  ya  para  establecer  un  sistema 
de  comunicaciones  marítimas  de  ca¬ 
rácter  nacional,  ya  para  hacer  conce¬ 
siones  a  empresas  de  otra  índole  que 
nos  reconozcan  utilidades  equivalen¬ 
tes. 

Como  puntos  de  discusión,  modifi- 
cables  según  las  circunstancias,  la  Ofi¬ 
cina  se  permite  esbozar  para  ese  fin 
las  bases  generales  siguientes: 

a)  El  comercio  de  cabotaje  en  la 
América  Central  se  hará,  de  preferen¬ 
cia,  por  una  empresa  nacional  centro¬ 
americana,  aunque  el  capital  de  la 
misma,  en  todo  o  en  parte,  y  la  ad¬ 
ministración  sean  extranjeros; 

b)  La  empresa  y  sus  barcos  esta¬ 
rán  exentos  del  pago  de  todo  im¬ 
puesto  directo  o  indirecto,  y  aun  de 
los  llamados  de  puerto,  faro,  anclaje, 
registro  y  cualquier  otro  que  grave,  o 
en  lo  sucesivo  gravare,  el  transporte 
marítimo.  No  figuran  entre  los  gravá- 
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menes  exceptuados  los  establecidos  a 
favor  de  particulares  o  compañías  por 
servicios  equivalentes; 

c)  Los  barcos  de  la  empresa  po¬ 
drán  transportar  mercaderías,  produc¬ 
tos  y  pasajeros  a  México,  Panamá  y 
Belice  y  viceversa; 

d)  La  empresa  deberá  tener,  por  lo 
menos,  dos  vapores  en  el  Pacífico  y 
uno  en  el  Atlántico,  no  menores  de 
quinientas  toneladas  de  registro  y  con 
comodidades  para  pasajeros  de  pri¬ 
mera  y  segunda  clase.  Si  las  necesi¬ 
dades  del  tráfico  lo  exigieren,  se  au¬ 
mentará  el  número  de  barcos  o  su 
tonelaje; 

e)  Los  barcos  deben  hacer  escala, 
por  lo  menos,  en  uno  de  los  puertos 
de  cada  una  de- las  repúblicas  con¬ 
tratantes,  a  indicación  de  los  respec¬ 
tivos  gobiernos;  y  además  se  encar¬ 
garán  de  transportar  asidua  y  gratui¬ 
tamente  la  correspondencia  entre  los 
países  expresados; 

f)  No  habrá  seguro  marítimo  de  las 
mercaderías,  por  parte  de  otra  com¬ 
pañía,  sino  que  la  propia  empresa, 
por  la  remuneración  usual,  responde¬ 
rá  como  aseguradora  de  los  riesgos 
marítimos; 

g)  El  50%,  por  lo  menos,  de  la 
marina  de  esos  barcos  ha  de  ser  cen¬ 
troamericana; 

li)  La  duración  de  la  empresa  será 
de  veinticinco  años,  y  al  vencerse  ese 
término  cesarán  todos  sus  privilegios 
sin  derecho  a  indemnización  alguna. 

Al  saberse  la  persona  o  corporación 
encangada  de  gestionar  tocante  al  es¬ 
tablecimiento  de  la  empresa  aludida, 
con  sujeción  a  las  bases  transcritas  o 
las  que  fueren  convenidas,  la  Oficina 
Internacional  Centro  Americana  cola¬ 
boraría  suministrando  los  datos  que 
posee,  o  se  prestaría  a  hacer  la  ges¬ 
tión  que  se  quisiera  encomendarle  por 
parte  de  los  gobiernos. 

Con  agrado  aprovecho  esta  oportu¬ 
nidad  para  renovar  a  Vuestra  Exce¬ 
lencia  el  testimonio  de  mi  más  alta  y 
distinguida  consideración. 

J.  Pinto, 

Presidente. 


Excelentísimo  señor  Ministro  de  Re¬ 
laciones  Exteriores  de  la  República 
de  El  Salvador. — San  Salvador. 


* 

San  Salvador,  enero  30  de  1920. 
SEÑOR  PRESIDENTE: 

La  sugestión  de  esa  honorable  Ofi¬ 
cina,  respecto  al  comercio  de  cabota¬ 
je,  contenida  en  su  comunicación  de 
29  de  diciembre  último,  que  ahora 
contesto,  ha  merecido  especial  simpa¬ 
tía  de  parte  de  esta  Secretaría,  que 
estima  de  necesidad  y  urgencia  para 
el  acercamiento  comercial  y  moral  de 
nuestros  pueblos,  la  adopción  de  me¬ 
dios  prácticos  que  tienden  al  desarro¬ 
llo  e  incremento  del  comercio  de  ca¬ 
botaje,  por  empresas  de  índole  cen¬ 
troamericana;  pues  nada  contribuirá 
más  al  anhelado  ideal  de  la  fusión  de 
estas  nacionalidades  como  un  sistema 
de  comunicaciones  marítimas,  que  res¬ 
ponda  al  grado  de  progreso  alcanza¬ 
do  y  que  habilite  a  un  intercambio 
constante  y  metódico,  propicio  al  des¬ 
arrollo  del  comercio»e  industrias  cen¬ 
troamericanas  y  a  una  mayor  aproxi¬ 
mación  espiritual;  y  que  las  bases 
generales  indicadas  por  la  Oficina  son 
aceptables,  en  principio;  pero  entien¬ 
de  este  Gobierno  que  esa  importante 
materia  y  otras  de  igual  o  mayor  tras¬ 
cendencia  deben  ser  resueltas  en  con¬ 
junto  por  una  Conferencia  especial¬ 
mente  convocada  al  efecto,  que  deci¬ 
da,  en  primer  término,  sobre  el  status 
jurídico  de  las  Convenciones  de  Was¬ 
hington. 

Mi  Gobierno  oportunamente  hará 
gestiones  en  ese  sentido  y  tomará  muy 
en  cuenta  la  valiosa  sugestión  de  esa 
importante  Oficina. 

Soy  del  señor  Presidente,  con  toda 
consideración,  su  atento  servidor, 

Juan  Franco-  Paredes. 

Señor  Presidente  de  la  Oficina  Inter¬ 
nacional  Centroamericana.  —  Guate¬ 
mala. 


» 


V'I 

MEXICO 


Palacio  Nacional:  San  Salvador,  16  de  enero 

•de  1920. 


Señor  Ministro: 

El  señor  Alcalde  Municipal  de  Santa 
Ana,  don  Alfredo  Lara,  juntamente  con 
otras  distinguidas  personas  de  aquella 
comprensión  municipal,  han  dirigido 
a  esta  Secretaría  de  Estado  un  ocurso 
pidiendo  interponga  sus  buenos  oficios 
ante  el  ilustrado  Gobierno  de  Vuestra 
Excelencia,  en  pro  del  asunto  a  que 
se  contrae  la  nota  que  tengo  a  honra 
trascribir. 

«Santa  Ana,  2  de  enero  de  1920.-- 
Sr.  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 
— San  Salvador.  -Tenemos  la  honra 
de  dirigirnos  a  Ud.  suplicándole  sea 
servido  —si  lo  tiene  a  bien,-- interponer 
su  valiosa  influencia  ante  la  Cancille¬ 
ría  mexicana,  con  el  fin  de  obtener  la 
libertad  del  salvadoreño  doctor  Arturo 
Solano,  que  se  encuentra  recluido  en 
la  Penitenciaría  de  aquella  República, 
por  el  delito  de  homicidio.  Pero,  según 
los  detalles  del  proceso  que  han  sido 
publicados  por  la  prensa,  el  doctor 
Solano,  es  irresponsable.  En  efecto:  el 
doctor  Solano  obró^  en  aquel  desgra¬ 
ciado  momento,  -violentado  por  una 
fuerza  irresistible,  al  ver  que  su  falso 
amigo,  Moreira,  se  burlaba  de  él,  arre¬ 
batándole  el  amor  de  su  esposa,  man¬ 
cillando,  efe  esa  manera,  su  hogar, 
que  es  lo  más  sagrado  para  el  hom¬ 
bre.  Obró,  pues,  en  defensa  de  su 

■  —  3  — 


honor  ultrajado;  y,  por  lo  mismo,  ES 
IRRESPONSABLE,  como  lo  establece 
el  Art.  34  del  Código  Penal  mexicano. 
Por  tales  razones,  hemos  creído  como 
un  acto  de  justicia,  pedir  por  el  honroso 
conducto  de  Ud.,  al  Gobierno  de  aquella 
República  hermana,  la  libertad  de  nues¬ 
tro  compatriota.  Con  todo  aprecio  y 
consideración,  nos  suscribimos  del  Sr. 
Ministro  sus  más  atentos  y  seguros 
servidores,—  (Fdos.)  Alfredo  Lara,  Al¬ 
calde  Municipal;  Francisco  B.  Jarquín, 
Abogado;  J.  H.  Villacorta,  Abogado; 
Salvador  Rodríguez,  Gobernador;  A. 
M.  Perla,  MédiccJ,  Leonardo  Lope’. 
Abogado;  F.  A.  Gómez,  Abogado;  L. 
Cea,  Médico;  S.  Henríquez,  Abogado; 
Vicente  Rodríguez  G.,  Procurador;  Be- 
lisario  Cruz,  Abogado;  Porfirio  Men¬ 
doza;  E.  Ramírez,  Médico;  José  Del¬ 
gado;  Cornelio  Herrera;  Salvador  Ba¬ 
rruntos;  Salvador  Andrino;  Juan  M. 
Villeda;  Rogelio  Baños;  Angel  Molina; 
Esteban  Barrientos  D.;  Benjamín  Ser¬ 
pas;  Rafael  P.  Callejas;  C.  R.  Men¬ 
doza;  Víctor  B.  Lope;  José  Manda; 
Juan  Galdámez  H.;  Lorenzo  Reyes; 
Rafael  A.  Dávila;  Porfirio  Montalvo 
V.;  Adolfo  Vides;  Francisco  D.  Gar¬ 
cía;  Adolfo  Alvarez;  Santiago  García! 
Francisco  Chávez,  Abogado;  V.  Mén¬ 
dez;  R.  Gálvez;  J.  Ma.  Menéndez;  Ro¬ 
dolfo  Lara  Ramos;  Teodoro  M.  Men¬ 
doza;  Alfonso  Bacaro;  Ezequiel  Cué- 
llar;  Juan  Guillén  R.,  Abogado;  Ma¬ 
riano  García;  S.  Y.;  Benjamín  S.  Ma- 
rroquín;  Jesús  Ramírez  C.;  J.  Matías 
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-  López;  Tomás  Peña;'  J.  D.  García; 
José  Valdés;  Jerónimo  Peñalva;  R.  Mo¬ 
raga  M.;  Fernando  Cruz;  Alfonso  Man- 
'cía;  Abraham  Alemán;  Tomás  Tamayo; 
F.  J.  Hernández;  Inocente  Polanco 
Cruz;  Elias  Rojas  N.;  J.  Benjamín 
Zavaleta;  Daniel  Rodríguez  h.;  Mar¬ 
cial  Pimentel;  E.  Orellana;  R.  Liéva- 
no;  Federico  Rivas;  Fernando  E.  San- 
doval,  Médico;  David  M.  Aragón;  Juan 
Cerna  Sandoval;  Alberto  Vides  Cerna; 
Emilio  H.  Avelar.» 

Esta  Secretaria  invoca  los  senti¬ 
mientos  amistosos,  del  Gobierno  de 
Vuestra  Excelencia,  y  haciendo  suya 
la  predicha  petición,  ruega  a  Vuestra 
Excelencia,  en  la  forma  más  atenta, 
quiera  interponer  sus  inestimables  re¬ 
cursos  y  valiosa  influencia  en  el  sen¬ 
tido  de  obtener  de  los  Tribunales 
competentes  una  pronta  y  justiciera 
resolución  que  venga  a  rehabilitar  al 
salvadoreño  doctor  Arturo  Solano  sus 
derechos,  que  hoy,  a  consecuencia  de 
un  suceso  lamentable,  se  encuentran 
restringidos. 

Por  tan  señalado  acto  de  hidalguía 
y  levantado  espíritu  justiciero  de  que 
siempre  ha  dado  muestras  Vuestra 
Excelencia,  exprésole  mis  más  since¬ 
ros  agradecimientos,  protestándole  el 
homenaje  de  mi  alta  y  distinguida 
consideración. 

Juan  Franco  Paredes. 

A  Su  Excelencia  el  señor  Ministro  de 
Relaciones  Exteriores  de  la  Repú¬ 
blica  Mexicana. — México,  D.  F. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  17  de  enero 
de  1920. 

HONORABLE  SEÑOR: 

Me  es  honroso  comunicar  a  Vues¬ 
tra  Señoría  que  el  Poder  Ejecutivo 
de  esta  República  con  fecha  de  hoy 
ha  emitido  el  siguiente  acuerdo: 

«Palacio  Nacional:  San  Salvador,  17 
de  enero  de  1920. — En  consideración 


a  que  los  Estados  Unidos  Mexicanos 
sufren  al  presente  los  rigores  de  la 
Naturaleza,  debido  a  violentas  con¬ 
mociones  sísmicas  que  han  -  padecido 
los  Estados  de  Veracruz  y  Puebla, 
ocasionando  numerosas  víctimas  y 
cuantiosas  pérdidas  materiales  en  las 
zonas  devastadas;  que  el  Pueblo  y 
Gobierno  Mexicano  han  patentizado 
a  la  Nación  Salvadoreña  sus  cordia¬ 
les  simpatías  en  circunstancjas  aná¬ 
logas;  y  que  es  un  deber  del  Gobier¬ 
no  de  El  Salvador,  ofrecer  a  la  Na¬ 
ción  Mexicana  en  el  angustioso  ins¬ 
tante  por  que  atraviesa,  sus  demos¬ 
traciones  de  amistosa  condolencia;  el 
Poder  Ejecutivo,  ACUERDA:  lo.  Pre¬ 
sentar  al  Gobierno  amigo  de  los  Es¬ 
tados  Unidos  Mexicanos,  sus  expre¬ 
siones  de  pesar  por  los  deplorables 
acaecimientos  de  que  se  ha  hecho  re¬ 
ferencia.  2o.  Contribuir  para  el  soco¬ 
rro  de  las  víctimas  con  la  suma"  de 
DIEZ  MIL  COLONES. — Comuniqúese. — 
(Rubricado  por  el  señor  Presidente). 
— El  Ministro  de  Relaciones  Exterio¬ 
res, — Paredes .» 

Al  trasmitir  a  Vuestra  Señoría  la 
anterior  resolución  para  su  conoci¬ 
miento,  me  permito  rogarle  se  sirva 
elevarlo  al  de  su  ilustrado  Gobierno; 
y  aprovecho  esta  nueva  ocasión  para 
renovarle  los  sentimientos  de  mi  con¬ 
dolencia  al  suscribirme  su  más  atento 
y  seguro  servidor, 

Juan  Franco-  Paredes. 

Honorable  señor  Licenciado  don  José 
María  Ferrer,  Encargado  de  Nego¬ 
cios  ad-interim  de  los  Estados- Uni¬ 
dos  Mexicanos. — Presente. 


* 

Legación  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos: 
San  Salvador,  20  dé  enero  de  1920. 

Señor  ministro: 

He  tenido  el  honor  de'  recibir  la 
muy  atenta  nota  de  Vuestra  Excelen¬ 
cia,  de  fecha  17  del  corriente,  tras- 
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criptiva  del  acuerdo  que  el  Poder 
Ejecutivo  emitió  en  la  misma  fecha, 
por  medio  del  cual  el  muy  ilustrado 
Gobierno  de  Vuestra  Excelencia,  se 
ha  servido  presentar  al  Gobierno  de 
los  Estados  Unidos  Mexicanos,  sus 
expresiones  de  pesar  por  los  acaeci¬ 
mientos  dolorosos  que  actualmente  su¬ 
fren  los  Estados  de  Veracruz  y  Puebla, 
debido  a  violentos  terremotos;  y  en 
el  que,  al  mismo  tiempo,  el  Gobierno 
de  Él  Salvador  dispone  contribuir  para 
el  socorro  de  las»  víctimas  con  la  su¬ 
ma  de  DIEZ  MIL  COLONES. 

Mi  Gobierno  y  el  pueblo  mexicano 
aprecian  profundamente  los  sentimien¬ 
tos  de  condolencia  que  en  el  referido 
acuerdo  se  ha  servido  expresar  el 
ilustrado  Gobierno  de  Vuestra  Exce¬ 
lencia,  sentimientos  que  vienen  a  con¬ 
solidar  una  vez  más  los  estrechos  la¬ 
zos  de  simpatía  y  amistad  que  feliz¬ 
mente  existen  entre  el  Gobierno  y 
pueblo  salvadoreños  y  el  Gobierno  y 
pueblo  mexicanos. 


He  trasmitido  a  mi  Gobierno  la  im¬ 
portante  resolución  del  ilustrado  Poder 
Ejecutivo  de  El  Salvador,  que  ha  te¬ 
nido  Vuestra  Excelencia  la  atención 
de  trascribirme,  y  al  presentar  al  Go¬ 
bierno  de  Vuestra  Excelencia,  en  nom¬ 
bre  de  los  infortunados  de  la  catástrofe 
de  los  Estados  de  Veracruz  y  Puebla, 
la  más  cordial  gratitud  por  la  noble 
y  generosa  disposición  que  en  favor 
de  las  víctimas  ha  tomado  el  Gobier¬ 
no  de  la  Nación  Salvadoreña,  honró¬ 
me  en  reiterar  a  Vuestra  Excelencia 
los  sentimientos  de  mi  personal  agra¬ 
decimiento,  suscribiéndome  su  más 
atento  y  seguro  servidor, 

J.  M.  Ferrer. 

A  su  Excelencia  el  señor  doctor  don 
Juan  Francisco  Paredes,  Ministro  de 
Relaciones  Exteriores.—  Palacio  Na- 
ciorTal. — Presente. 


9 


PANAMÁ 


# 


Panamá,  diciembre  9  de  1919. 

Señor  ministro: 

Con  la  presente,  tengo  el  honor  de 
remitir  a  Vuestra  Excelencia,  la1^  Le¬ 
tras  Patentes  por  las  cuales  el  Exce¬ 
lentísimo  señor  Presidente  de  la  Re¬ 
pública,  ha  tenido  a  bien  nombrar  al 
señor  Henry  M.  Hill,  Cónsul  de  Pa¬ 
namá  en  la  ciudad  de  Santa  Ana. 

He  de  agradecer  a  Vuestra  Exce¬ 
lencia,  se  sirva  impartir  las  órdenes 
del  caso,  a  fin  de  que  se  extienda 
al  nuevo  Cónsul  el  exequátur  de  es¬ 
tilo,  para  que  pueda  ejercer  las  fun¬ 
ciones  que  se  le  han  encomendado. 

El  Sr.  Hill,  personalmente  se  pre¬ 
sentará  a  esa  Secretaría  a  recabar  su 
exequátur. 

Aprovecho  gustoso  esta  oportuni¬ 
dad  para  reiterar  a  Vuestra  Excelen¬ 
cia,  las  seguridades  de  mi  alta  y  dis¬ 
tinguida  consideración, 

E.  T.  Lefebre. 

t 

A  su  Excelencia  el  Señor  Ministro  de 
Relaciones  Exteriores  de  El  Salva¬ 
dor,  San  Salvador. 


Palacio  Nacional:  San  Salvador,  9  de  ene¬ 
ro  de  1920. 

» 

Señor  ministro: 

Tengo  el  honor  de  acusar  recibo  a 
Vuestra  Excelenda  de  su  estimable 
nota  de  fecha  nueve  'del  mes  de  di¬ 
ciembre  recién  pasado,  .a  la  que  se 
adjuntan  las  Letras  Patentes  por  las 
cuales  el  Excmo.  Sepor  Presidente  de 
la  Repú¿Hca,  ha  tenido  a  bien  nom¬ 
brar  al  señor  Henry  H.  Hill,  Cónsul 
de  Panamá  en  la  ciudad  de  Santa 
Ana,  en  esta  República. 

En  contestación,  me  es  honroso  par¬ 
ticipar  a  Vuestra  Excelencia,  que  en 
cuanto  el  señor  Hill  se  presente  per¬ 
sonalmente  a  esta  Secretaría  de  Es- 
do,  le  será  extendido  el  exequátur 
respectivo,  y  se  impartirán  fas  órde¬ 
nes  del  caso. 

Aprovecho  esta  oportunidad  para 
presentar  a  V.  E.,  las  seguridades  de 
mi  alta  y  distinguida  consideración. 

Juan  Franco.  Paredes. 

A  su  Excelencia  el  Señor  Ministro  de 
Relaciones  Exteriores  de  Panamá, 
Panamá. 


»J3F  -  j';  'I T  •  '  ■' 
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IX 


PERÚ 


Lima,  22  de  diciembre  de  1919. 

Señor  ministro: 

Tengo  la  honra  de  dirigirme  a  Vues¬ 
tra  Excelencia,  participándole  que  el 
Señor  Presidente  de  la  República,  ha 
nombrado  Vicecónsul  honorario  del 
Perú  en  Sonsonate,  a  don  Manuel 
Castillo,  que  durante  algunos  años  ha 
desempeñado  igual  cargo  en  Acajutla. 

Con  tal  motivo,  me  es  grato  ad¬ 
juntar  a  la  presenteras  Letras  Paten¬ 
tes  que  acreditan  al  señor  Castillo, 
en  el  mencionado  carácter  consular, 
rogando  a  Vuestra  Excelencia,  que 
en  vista  de  ellas,  se  digne  recabar 
de  su  Excelencia  el  Jefe  del  Estado, 
el  exequátur  de  estilo  que  le  permi¬ 
ta  entrar  en  el  ejercicio  de  las  fun¬ 
ciones  de  su  cargo. 

Aprovecho  la  oportunidad  para  o- 
frecer  a  Vuestra  Excelencia1,  las  segu¬ 
ridades  de  mi  más  alta  y  distinguida 
consideración. 

M.  I.  Porras. 

Al  Excmo.  Señor  Ministro  de  Rela¬ 
ciones  Exteriores  de  la  República 
de  El  Salvador.— San  Salvador. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  30  de  ene¬ 
ro  de  1920. 

Señor  ministro: 

Se  ha  recibido  en  esta  Secretaría, 
por  intermedio  del  señor  Cónsul  de 
esa  República,  el  atento  oficio  de 
Vuestra  Excelencia,  relativo  al  esta¬ 
blecimiento  de  un  Vice-Consulado  del 
Perú  en  Sonsonate  y  las  Letras  Pa¬ 
tentes  que  acreditan  al  señor  don  Ma¬ 
nuel  Castillo,  par»  el  desempeño  de 
tal  cargo. 

En  respuesta,  me  es  honroso  par¬ 
ticipar  a  Vuestra  Excelencia,  que  con 
esta  misma  fecha  se  ha  extendido  el 
exequátur  de  estilo  a  favor  del  men¬ 
cionado  señor  Castillo;  y  aprovecho 
la  oportunidad  para  reiterar  a  Vues¬ 
tra  Excelencia,  el  homenaje  de  mi  dis¬ 
tinguida  consideración. 

Juan  Franco.  Paredes. 

A  su  Excelencia  el  señor  Ministro  de 
Relaciones  Exteriores  del  Perú,  Li¬ 
ma. 
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LEGACION  DE  EL  SALVADOR  EN  LOS  ESTADOS  UNIDOS 

DE  AMERICA 

\  '  X 


Washigton,  diciembre  13  de  1919. 

Señor  ministro: 

Los  periódicos,  órganos  de  las  uni¬ 
versidades  de  Yate,  Harvard  y  Prin- 
ceton,  inician  la  idea  de  que  los  es¬ 
tudiantes  de  todas  las  universidades 
de  este  país,  estudien  la  situación  ac¬ 
tual,  con  respecto  al  Tratado  de  Paz 
y  Convenio  de  Liga,  para  que,  con 
conocimiento  de  causa  de  su  parte, 
en  eneróse  lleve  a  cabo  una  votación 
entre  estos  estudiantes  para  que  el 
resultado  de  tal  votación,  refleje  la 
verdadera  idea  q.ue  la  gente  pensante 
de!  país,  tiene  sobre  este  importante 
asunto. 

Soy  del  señor  Ministro,  muy  atento 
y  seguro  servidor, 

n  Salv.  Sol  M. 

Serfor  Doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores,  San  Salvador. 


Palacio  Nacional:  San  Salvador,  9  de  enero 
de  1920.  • 

SEÑOR  MINISTRO: 

Con  agradecimiento  se  ha  enterado 
esta  Secretaría  de  los  conceptos  de 
su  atento  oficio  de  13  de^diciembre 


anterior,  no.  297,  relativo  a  la  idea 
de  que  los  estudiantes  de  las  univer¬ 
sidades  de  ese  país,  estudien  la  situa¬ 
ción  actual  con  respecto  al  Tratado 
de  Paz  y  Liga  de  Naciones. 

Soy .  de  Ud.  muy  atento  y  seguro 
servidor, 

Juan  Franco ■  Paredes. 

Señor  don  Salvador  Sol  Millet,  Ministro 
de  El  Salvador  en  lo§  EE.  UU.  c¡e 
América.— Washigton,  D.  C. 

•  ■» 

\  '  * 

Legación  de  El  Salvador:  Washington,  di¬ 
ciembre  24  de  1919. 

0 

SEÑOR  MINISTRO: 

"Del  Excmo.  señor  don  Jacobo  Vá¬ 
rela,  E.  E.  y  M.  P.  del  Uruguay  en 
Washington,  he  recibido  la  siguiente 
nota  y  las  copias  del  reglamento  pro¬ 
visorio  del  Primer  Congreso  Paname¬ 
ricano  de  Arquitectos  que  me  es  grato 
incluir  con  la  presente: 

«Señor  Ministro:  Por  encargo  espe¬ 
cia!  de  mi  Gobierno,  tengo  el  honor 
de  dirigirme  a  Vuestra  Excelencia  pa¬ 
ra  solicitar  su  eficaz  intervención,  a 
fin  de  que  las  instituciones  de  arqui¬ 
tectos  y  profesionales  de  su  país,  en¬ 
víen  trabajos  a  la  primera  Exposición 
Pan  Americana  de  Arquitectura,  que 
tendrá  efecto  en  la  ciudad  de  Mon- 
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tivideo,  del  primero  al  siete  de  mar¬ 
zo  del  año  1920. 

Adjunto  a  la  presente,  remito  a  Vues¬ 
tra  Excelencia  el  programa  del  Pri¬ 
mer  Congreso  de  Arquitectos,  en  que 
se  contempla  la  organización  de  la 
exposición  referida. 

Agradeciendo  a  Vuestra  Excelencia 
desde  ahora  su  importante  colabora¬ 
ción,  me  es  grato  aprovechar  la  opor¬ 
tunidad  para  ofrecerle  las  seguridades 
de  mi  mayor  consideración. — (f)  J. 
V arela.» 

Reiteró  al  señor  Ministro  las  segu¬ 
ridades  de  mi  más  alta  y  distinguida 
consideración, 

Saiv.  Sol  M. 

Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores.  San  Salvador. 


V 


Palacio  Nacional :  San  Salvador,  28  de  enero 

de  1920.  , 

SEÑOR  MINISTRO: 

Procedente  del  Ministerio  de  Fo¬ 
mento  y  con  fecha  24  del  mes  co¬ 
rriente,  se  ha  recibido  en  esta  Secre¬ 
taría  la  comunicación  que  dice: 

«Señor  Ministro. — El  señor  Direc¬ 
tor  General  de  Obras  Públicas,  en 
oficio  fecha  21  del  corriente  mes,  me 
dice:  «Señor  Ministro:  Esta  Dirección 
General  de  Obras  Públicas,  ha  reci¬ 
bido  su  atento  oficio  no.  142,  en  que  se 
sirve  trascribirme  la  muy  atenta  invita¬ 
ción  que  el  Supremo  Gobierno- de  la 
República  Oriental  del  Uruguay,  por 
medio  del  Excelentísimo  señor  don  Ja- 
cobo  Varela  E.  E.  y  M.  P.  de  dicha  Repú¬ 
blica,  hace  a  las  instituciones  de  Ar¬ 
quitectos  y  a  los  Profesionales  de 
este  país,  para  que  se  sirvan  concu¬ 
rrir  con  sus  obras  y  trabajos  profe¬ 
sionales,  a  la  primera  exposición 


Pan  Americana  de  Arquitectura,  que 
tendrá  verificativo  en  la  ciudad  de 
Montevideo,  en  los  días  del  primero 
al  siete  del  mes  de  marzo  del  corriente 
año;  adjuntando  un  suficiente  número 
de  ejemplares  del  Programa  de  dicho 
Certamen.  Esta  Dirección  General  de 
Obras  Públicas  agradece  en  lo  que 
vale,  la  alta  honra  que'  se  le  ha  he¬ 
cho,  invitándola  para  que  preste  su 
cooperación  en  ese  certamen  de  la 
Ciencia  y  del  Arte;  pero  con  pena, 
manifiesta:  que  siendo  muy  corto  el 
tiempo  para  poder  preparar  debida¬ 
mente  proyectos  originales  y  de  al¬ 
gún  mérito  intrínseco,  no  le  será  po¬ 
sible  concurrir  en  esta  ocasión;  pero 
que  tratará  de  hacerlo  en  los  Con¬ 
gresos  que  se  reunirán  en  lo  de  ade¬ 
lante.  Del  señor  Ministro,  muy  aten¬ 
to  S.  S.,  Director  General,  Marcos 
A.  Letona.»  Lo  que  tengo  a  honra 
trascribir  a  Ud.  para  su  conocimiento 
y  efecto,  suscribiéndome  su  atento 
S.  servidor,  A.  Argüello  L.» 

Lo  que  trascribo  a  Ud.  para  su  co¬ 
nocimiento,  suscribiéndome  con  toda 
consideración  su  muy  atento,  y  segu¬ 
re  servidor, 

Miguel  Gallegos. 

Señor  don  Salvador  Sol  Millet,  En¬ 
viado  Extraordinario  y  Ministro  Ple¬ 
nipotenciario  de  El  Salvador  en  los 
Estados  Unidos  de  Norte  América. 
Washington. — D.  C. 


* 


Legación  de  Ei  Salvador:  Washington,  di¬ 
ciembre  27  de  191-9. 

SEÑOR  MINISTRO: 

Me  apresuro  a  informar  a  Ud.  que 
el  doctor  Rowe  me  ha  avisado  que, 
debido  a  que  no  podrán  llegar  a  tiem-  , 
po  los  señores  Ministros  de  Hacienda 
de  Argentina,  Perú  y  Uruguay,  el  se- 
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ñor  Secretario  del  Tesoro  se  ha  vis¬ 
to  en  el  caso  de  recomendar  al  Pre¬ 
sidente,  que  se  posponga  la  formal 
apertura  de  las  sesiones  del  Segundo 
Congreso  Financiero  Panamericano  al 
19  de  enero,  en  lugar  de  la  fecha 
señalada,  que  era  el  12. 

El  señor  Ministro  de  Hacienda  de 
El  Salvador,  señor  Suay,  y  el  otro 
Delegado,  señor  Arrieta  Rossi,  desem¬ 
barcaron  en  Nueva  Orleans  anteayer, 
y  por  telegrama  me  avisaron  que  se 
van  a  jr  directamente  a  Nueva  York, 
pero  no  me  avisaron  en  que  tren  van, 
ni  cómo  puedo  hacer  para  ponerme  en 
comunicación  con  ellos;  al  saberlo,  les 
avisaré  esta  resolución. 

Reitero  al  señor  Ministro  las  segu¬ 
ridades  de  mi  más  alta  y  distinguida 
consideración, 

Salv.  Sol  M. 

Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores,  San  Salvador. 


Palacio  Nacional:  San  Salvador,  14  de  ene¬ 
ro  de  1920. 

SEÑOR  MINISTRO: 

Manifiesto  a  Ud.  que  ya  se  pusieron 
en  conocimiehto  del  señor  Ministro  de 
Hacienda  los  conceptos  de  su  atenta 
nota  no.  307,  fecha  27  del  mes  pró¬ 
ximo  pasado,  y  relativa  a  que  la 
apertura  de  las  sesiones  del  2o.  Con¬ 
greso  Financiero  Panamericano  se  ha 
pospuesto  para  el  i9  de  enero  en 
curso,  en  lugar  de  la  fecha  señalada, 
que  era  el  12. 

Con  toda  consideración  me  suscri¬ 
bo  de  Ud.  muy  atento  y  seguro  ser¬ 
vidor, 

Juan  Franco-  Paredes. 

Señor  don  Salvador  Sol  M.,  Enviado 
Extraordinario  y  Ministro  Plenipo¬ 
tenciario  de  El  Salvador  en  los  Es¬ 
tados  Unidos  de  Norte  América, 
Washington. — D.  C. 
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ESPAÑA 


San  Salvador,  2  de  enero  de  1920. 

Señor  Ministro: 

» 

Tengo  la  honra  de  poner  en  cono¬ 
cimiento  de  Vuecencia  que  reciente¬ 
mente  llegado  a  esta  capital  con  el 
carácter  de  Encargado  de  Negocios 
de  España,  me  es  muy  grato  solici¬ 
tar  de  Vuecencia  la  correspondiente 
audiencia,  con  el  fin  de  hacerle  en¬ 
trega  de  la  Carta  de  Gabinete  que 
me  acredita  con  el  carácter  antes  men¬ 
cionado. 

Aprovecho  esta  oportunidad  para 
ofrecer  a  Vuecencia  las  seguridades 
de  mi  alta  consideración. 

V.  González  Arnao. 

A  su  Excelencia  el  doctor  don  Juan 
Francisco  Paredes,  Ministro  de  Re- 
laciones  Exteriores. 


*  ♦ 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  3  de  enero 

de  1920. 

Honorable  señor: 

Me  es  honroso  referirme  al  atento 
oficio  de  V.  S.  de  2  del  corriente, 
para  manifestarle  que  me  será  grato 
recibirlo  en  este  Despacho  el  día  miér¬ 
coles  siete  próximo,  a  las  diez  de  la 
mañína,  para  el  objeto  indicado  por 
V.  S.  en  su  citada  comunicación. 


Protesto  a  Vuestra  Señoría  el  ho¬ 
menaje  de  mi  elevada  consideración, 

Juan  Franco-  Paredes. 

Honorable  Sr.  don  V.  González  Arnao, 
Encargado  de  Negocios  de  España. 
— Ciudad. 


Ministerio  de  Estado:  Madrid,  9  de  octubre 
de  1919. 

EXCMO.  SEÑOR: 

Muy  señor  mío:  Tgn  go  la  honra  de 
poner  en  conocimiento  de  V.  E.  que 
S.  M.  el  Rey,  mi  Augusto  Soberano, 
ha  tenido  a  bien  nombrar  con  ef  ca¬ 
rácter  de  Encargado  de  Negocios  de 
España  cerca  del  Gobierno  de  la  Re¬ 
pública  de  El  Salvador,  al  señor  don 
Vicente  González  Arnao  y  Amar  de 
la  Torre. 

Las  cualidades  que  distinguen  al 
señor  don  Vicente  González  Arnao, 
me /hacen  esperar  que  V.  IT  le  aco¬ 
gerá  con  su  habitual  benevolencia, 
prestando  entera  Té  y  crédito  a  chanto 
le  comunique  en  nombre  del.  Gobier¬ 
no  de  Su  Majestad  Católica. 

Aprovecho  esta  ocasión  para  reite¬ 
rar  a  V.  E.  las  seguridades  de  mi 
alta  consideración. 

M.  de  Lema. 

Excmo.  señor  Ministro  de  Relaciones 
Exteriores  de  la  República  de  El 
Salvador.  , 
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Palacio  Nacional:  San  Salvador,  8  de  enero 


EXCMO.  SEÑOR: 

De  manos  de  Su  Señoría  don  Vi¬ 
cente  González  Arnao  y  Amar  de  la 
Torre,  he  tenido  la  honra  de  recibir 
la  atenta  nota  de  Vuestra  Excelencia, 
de  fecha  9  de  octubre  del  año  próxi¬ 
mo  pasado,  por  medio  de  la  que  se 
sirve  poner  en  mi  conocimiento  que 
Su  Majestad  el  Rey,  Su  Augusto  So¬ 
berano  ha  tenido  a  bien  nombrar  con 
el  carácter  de  Encargado  de  Negocios 
de  España  cerca  del  Gobierno  de  la 
República,  al  propio  señor  González 
Arnao. 

En  respuesta,  me  es  grato  manifes¬ 
tar  a  Vuestra  Excelencia,  que  mi  Go¬ 
bierno,  por  acuerdo  de  esta  fecha,  ha 
tenido  a  bien  reconocer  al  distinguido 
diplomático.  Honorable  señor  Gonzá¬ 
lez  Arnao  en  su  elevado  carácter  de 
Encargado  de  Negocios  del  Gobierno 
de  Su  Majestad  Católica;  y,  en  obse¬ 
quio  a  los  deseos  de  Vuestra  Exce¬ 
lencia,  esta  Secretaría  de  Estado  dará 
entera  fe  y  crédito  a  cuanto  exponga 
el  nuevo  Representante  de  España  en 
el  ejercicio  de  sus  funciones  diplo¬ 
máticas. 

Aprovecho  complacido  la  oportuni¬ 
dad  para  protestar  a  Vuestra  Exce¬ 
lencia  el  homenaje  de  mi  elevada  y 
distinguida  consideración. 

Juan  Franco-  Paredes. 

■A  Su  Excelencia  el  Sr.  M.  de  Lema 
Ministro  de  Estado.— Madrid. 


* 

SECCION  EDITORIAL 

(Tomado  del  «Diario  Oficial»  del  7  de  enero) 

Su  Señoría  don  Vicente  González 
«Arnao  y  Amar  de  la  Torre,  nombra¬ 
do  por  el  Gobierno  de  Su  Majestad 


de  Relaciones  Exteriores 


Catóhca  Encargado  de  Negocios  d 
España  cerca  del  Gobierno  de  la  Re 
pública,  presentó  en  la  mañana  di 
hoy,  en  la  Secretaría  de  Relacione! 
Exteriores,  las  Letras  que  le  acredi¬ 
tan  en  su  elevado  cargo. 

La  ceremonia  efectuóse  en  el  Salón 
de  Recepciones  de  la  Secretaría  de 
Relaciones  Exteriores^,  Conforme  al  ce-| 
remonial  diplomático,' el  Oficial  Mayor 
pasó  a  la  residencia  del  Honorable  Sr. 
González  Arnao,  para  acompañarle  a 
Palacio.  Introducido  por  el  señor  Jefe 
del  Protocolo,  y  una  vez  hecha  la 
entrega  de  las  Letras  respectivas  con 
las  fórmulas  de  estilo,  el  Agente  Di¬ 
plomático  de  Su  Majestad  Católica 
departió,  cordial  y  afectuosamente,  con 
los  señe  res  Secretario  y  Subsecretario 
de  Estado,. retirándose  momentos  des¬ 
pués. 

En  la  presente  edición  del  «Diario 
Oficial»  se  registran  los  documentos 
referentes  a  la  misión  encomendada  al 
Honorable  señor  González  Arnao. 

Fecunda  sin  duda  alguna  habrá  de 
ser  para  El  Salvador  y  la  Madre  Pa¬ 
tria  la  labor  del  nuevo  ‘Encargado  de 
Negocios,  llamada. a  estrechar  de  efi¬ 
caz  manera  las  vinculaciones  que  unen 
a  ambos  pueblos  y  Gobiernos.  Here¬ 
dero  El  Salvador,  como  todos  los 
pueblos  hispanoamericanos,  de  los 
más  nobles  atributos  del  alma  caste¬ 
llana,  no  puede  ver  sino  con  profun¬ 
da  y  amable  simpatía  toda  ocasión,, 
como  la  presente,  que  se  le  ofrezca 
para  externar  y  patentizar  sus  senti¬ 
res  hacia  la  gloriosa  Madre  Patria. 

El  «Diario  Oficial»,  a  nombre  del 
Supremo  Gobierno,  presenta  al  dis¬ 
tinguido  diplomático  su  respetuoso  sa¬ 
ludo. 

' 

* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  7  de  enero' 
de  1920. 

HONORABLE  SEÑOR: 

Me  es  honroso  manifestar  a  Vues- J 
tra  Señoría,  que  el  Poder  Ejecutivo  de  J 
la  República,  por  acuerdo  de  esta  fe-  i 
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cha,  ha  tenido  a  bien  reconocer  a 
Vuestra  Señoría  en  el  carácter  de  En¬ 
cargado  de  Negocios  del  Gobierno  de 
Su  Magestad  Católica  y  que,  en  cum¬ 
plimiento  de  lo  dispuesto  en  el  articulo 
6f  del  Ceremonial  Diplomático,  me  es 
grato  enviarle  adjunta  la  tarjeta  de 
identidad  respectiva. 

Pláceme  aprovechar  esta  oportuni¬ 
dad  para  reiterarle  las  protestas  de 
mi  distinguida  consideración, 

(f)  Juan  Franco-  Paredes. 

Honorable  señor  don  Vicente  Gonzá¬ 
lez  Arnao,  Encargado  de  Negocios 
de  Su  Magestad  Católica.— Ciudad. 

* 

Legación  de  España:  San  Salvador,  10  de 
enero  de  1920. 

SEÑOR  MINISTRO  : 

Tengo  la  honra  de  acusar  a  Vue¬ 
cencia  recibo  de  su  atenta  nota  de  fe¬ 


cha  7  del  actual,  remitiéndome  adjun¬ 
ta  la  tarjeta  de  identidad  extendida  a 
mi  nombre  como  Encargado  de  Ne¬ 
gocios,  de  España,  acreditado  cerca 
del  Gobierno  del  que  tan  dignamen¬ 
te  forma  parte  Vuecencia. 

Al  expresar  a  Vuecencia  las  más 
expresivas  gracias  por  la  atención  de 
referencia,  me  es  muy  grato  reiterar 
a  Vuecencia  las  seguridades  de  mi 
alta  consideración, 

V.  González  Arnao. 

A  Su  Excelencia  el  Doctor  don  Juan 
Francisco  Paredes,  Ministro  de  Re¬ 
laciones  Exteriores. 
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LEGACION  DE  EL  SALVADOR  EN  FRANCIA 


Legación  de  El  Salvador  en  Francia:  París, 
5  de  diciembre  de  1919. 

SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  poner  en  cono¬ 
cimiento  de  Ud.  que  de  conformidad 
con  el  cablegrama  dirigido  por  ese 
Ministerio  al  señor  don  Pedro  J.  Ma- 
theu,  Cónsul  General  de  El  Salvador, 
comunicándole  haber  sido  nombrado 
Consejero  de  esta  Legación,  y  habién¬ 
dome  manifestado  el  señor  P.  J.  Ma- 
theu,  que  con  el  mayor  placer  acep¬ 
ta  el  honroso  y  digno  cargo  que  mi 
Gobierno  le  confía,  me  he  dirigido  a 
este  Ministerio  de  Negocios  Extranje¬ 
ros,  informándole  de  este  nombramien¬ 
to  y  rogándole  tomar  buena  nota  pa¬ 
ra  los  fines  consiguientes. 

Con  protestas  de  distinguido  aprecio 
renuevo  a  Ud.,  señor  Ministro,  los  tes¬ 
timonios  de  mi  elevada  consideración, 

Luis  V.  Velasco. 

Excmo.  señor  doctor  donjuán  Francis¬ 
co  Paredes,  Ministro  de  Relaciones 
Exteriores.— San  Salvador. 


* 


Palacio  Nacional:  San  Salvador,  26  de  ene¬ 
ro  de  1920. 

SEÑOR : 

Queda  enterada  esta  Secretaría  de 
las  gestiones  de  Ud.  tan  pronto  como 
tuvo  noticia  del  nombramiento  del  se¬ 
ñor  don  Pedro  J.  Matheu,  como  Con¬ 
sejero  de  esa  Legación,  según  se  ex¬ 
presa  en  su  atento  oficio  no.  11  de 
5  de  diciembre  anterior. 

Soy  de  Ud.  muy  atento  y  seguro 
servidor, 

Miguel  Gallegos. 

Sr.  Dr.  don  Luis  V.  Velasco,  Encar¬ 
gado  de  Negocios  de  El  Salvador 
en  Francia. — París. 


—  4  — 
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XIII 


GRAN  BRETAÑA 


Guatemala,  14  de  enero  de  1920. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  informar  a  V:  E. 
—con  instrucciones  del  Gobierno  de 
S.  M.— que  el  señorjohn  Palmer  Hol- 
combe  ha  sido  nombrado  Vice-Cón- 
sul  Británico  en  Acajutla,  y  se  han 
dado  instrucciones  al  Cónsul  de  S.  M. 
en  San  Salvador,  para  que  le  extien¬ 
da  el  nombramiento. 

Aprovecho  esta  oportunidad  para 
renovar  a  V.  E.  las  seguridades  de 
mi  más  alta  consideración  y  estima. 

Jack  A»  Armstrong, 

Encargado  de  Negocios. 


Excmo.  Dr.  Juan  Franco.  Paredes,  Mi¬ 
nistro  de  Relaciones  Exteriores.— 
San  Salvador. 


Palacio  Nacional:  San  Salvador,  28  de  enero 
de  1920. 

HONORABLE  SEÑOR: 

Me  ha  sido  honroso  enterarme  de 
los  conceptos  del  atento  .despacho  de 
V.  S.  de  14  de  enero  corriente,  en  que 
manifiesta  que  el  señor  John  Palmer 
Holcombe  ha  sido  nombrado  Vice¬ 
cónsul  Británico  en  Acajutla  y  que  se 
han  dado  instrucciones  al  señor  Cón¬ 
sul  de  S.  M.  en  esta  ciudad  para  que 
le  extienda  el  nombramiento. 

Con  efecto,  dicho  funcionario  con¬ 
sular  ha  presentado  a  este  Ministerio 
el  nombramiento  del  señor  Palmer 
Holcombe,  y  el  Poder  Ejecutivo  de 
la  República  por  acuerdo  de  esta  fe¬ 
cha  ha  tenido  a  bien  reconocerle  co¬ 
mo  Vice-Cónsul  ad  honorem  en  Aca- 
jutla. 

Soy  de  V%S.  con  toda  considera¬ 
ción  muy  atento  y  seguro  servidor, 

Miguel  Gallegos. 

Honorable  señor  Jack  P.  Armstrong, 
Encargado  de  Negocios  de  Su  Ma- 
gestad  Británica. — Guatemala. 


XIV 


ITALIA 


Legación  de  Italia:  San  José  de  Costa  Rica, 
17  de  diciembre  de  1919. 


SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  confirmar  mi  men¬ 
saje  telegráfico  que  ayer  he  dirigido 
a  Vuestra  Excelencia  y  que  fue  redac¬ 
tado  en  los  términos  siguientes: 

«rHónrome  comunicara  Vuestra  Ex¬ 
celencia  que  mi  Gobierno  habiendo 
nombrado  al  Teniente  aviador  señor 
Ubaldo  Chiara,  Agregado  Aeronáutico 
de  la  Legación  Italiana  en  Pana¬ 
má,  desea  conocer  si  el  señor  Chia¬ 
ra  es  persona  grata  a  ese  Gobier¬ 
no  como  Agregado  Aeronáutico  a  es¬ 
ta  Legación  de  Italia  en  Centro  Amé¬ 
rica,  con  las  mismas  garantías  conce¬ 
didas  a  los  Agregados  militares  ofre¬ 
ciendo  reciprocidad.  Agradeceré  cono¬ 
cer  la  decisión  de  ese  Excelentísimo 
Gobierno  y  dándole  las  gracias  reite¬ 
ro  a  Vuestra  Excelencia  mi  altoaprecio.» 

Aprovecho  la  ocasión  para  renovar 
a  Vuestra  Excelencia  el  testimonio  de 
mi  más  alta  y  distinguida  considera¬ 
ción, 

J.  Notari. 

Excelentísimo  señor  don  J.  F.  Paredes, 
Ministro  de  Relaciones  Exteriores.— 
San  Salvador. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  3  de  ene 

ro  de  1920. 

SEÑOR  MINISTRO: 

Con  referencia  a  la  cortés  comuni 
cación  de  Vuestra  Excelencia,  fechada 
en  17  de  diciembre  del  año  próximo 
pasado,  me  es  honroso  confirmar  el 
mensaje  telegráfico  que  le  dirigí  con 
fecha  20  del  citad®  mes,  y  que  dice: 

«Excmo.  señor  Josué  Notari,  Minis¬ 
tro  de  Italia  en  C.  A»— San  José,  C. 
R.— He  tenido  el  honor  de  enterarme 
de  su  muy  atento  mensaje  telegráfico 
de  18  del  corriente,  recibido  el  19, 
contraido  a  participarme  que  habien¬ 
do  el  Gobierno  de  V.  E.  nombrado 
Teniente  Aviador  al  señor  Ubaldo  Chia¬ 
ra,  Agregado  Aeronáutico  de  la  Le¬ 
gación  Italiana  en  Panamá,  desea 
conocer  si  el  señor  Chiara  es  per¬ 
sona  grata  para  mi  Gobierno  como 
Agregado  Aeronáutico  a  la  Legación 
de  Italia  en  Centro  América,  con  las 
mismas  garantías  concedidas  a  los 
Agregados  Militares,  ofreciendo  reci¬ 
procidad;  y  en  respuesta  comunico  a 
V.  E.  que  el  señor  Chiara  es  persona 
grata  a  mi  Gobierno  y  que  gozará  de 
las  mismas  prerrogativas  concedidas 
a  los  Agregados  Militares  de  esa  Le¬ 
gación.  Aprovecho  la  oportunidad  pa- 
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ra  renovar  a  V.  E.  el  testimonio  de 
mi  alta  consideración.— Juan  Franco. 
Paredes». 

Reitero  a  Vuestra  Excelencia  el  ho¬ 
menaje  de  mi  elevada  y  distinguida 
consideración, 

Juan  Franco.  Paredes. 

A  Su  Excelencia  el  señor  don  Josué 
Notari,  Enviado  Extraordinario  y 
Ministro  Plenipotenciario  del  Reino 
de  Italia  en  C.  A.— San  José,  C.  R. 

* 

Legación  de  Italia:  San  José  de  Costa  Rica, 
9  de  noviembre  de  1919. 

SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  comunicar  a  Vues 
tra  Excelencia  que  mi  Gobierno  desea 
conocer  si  es  posible  establecer  en  esa 
República  una  Escuela  de  Aviación 
sea  militar  o  civil  para  el  ejército  y  la 
marina  o  para  comunicaciones  comer-' 
cíales  y  al  mismo  tiempo  proveer  el 
material  necesario  de  aviación  para  la 
creación  de  dicha  escuela,  tanto  al 
Gobierno  como  a  los  particulares,. 

Agradeciendo  un«  comunicación  de 
Vuestra  Excelencia  sobre  el  particular, 
aprovecho  la  oportunidad  para  reite¬ 
rarle  el  testimonio  de  mi  más  alta  y 
distinguida  consideración. 

J.  Notari. 

Excelentísimo  ^eñor  don  Juan  Fran¬ 
cisco  Paredes,  Ministro  de  Relacio¬ 
nes  Exteriores. — San  Salvador. 


* 

Palacio  Nacional :  San  Salvador,  S  de  enero 
de  1920. 

SEÑOR  MINISTRO : 

Me  es  honroso  trascribir  a  Vuestra 
Excelencia  la  nota  fecha  2  de  enero 
que  he  recibido  del  señor  Subsecreta¬ 
rio  de  Guerra  y  Marina,  y  que  dice: 

«Señor  Ministro:  En  contestación  a 
su  oficio  fechado  el  10  de  diciembre 


próximo  pasado,  Sección  Interior,  No. 
680,  tengo  la  honra  de  trascribirle  una 
parte  del  informe  que  al  respecto  ha 
dado  la  Comisión  que  esta  Secretaría 
nombró  para  que  estudiara  la  propo¬ 
sición  que  ha  hecho  el  señor  Ministro 
de  Italia,  señor  Notari.  «En  atención  a 
su  auto  de  fecha  16  del  corriente, 
puesto  al  calce  de  una  nota  del  señor 
Ministro  de  Relaciones  Exteriores,  tras¬ 
cribiendo  otra  del  señor  Ministro  de 
Italia,  señor  Notari,  en  la  que  ofrece 
por  indicaciones  de  su  Gobierno,  la 
fundación  de  una  Escuela  de  Avia¬ 
ción  para  fines  militares  o  comercia¬ 
les,  así  como  también  la  provisión  del 
material,  tenemos  el  honor  de  infor¬ 
mar  a  Ud.  que  sería  conveniente  in¬ 
formasen  sobre  los  puntos  siguientes: 
lo.  Condiciones  pecuniarias  en  que 
vendría  el  personal  Instructor,  com¬ 
puesto  de  un  Oficial  Aviador,  dos  me¬ 
cánicos  y  un  carpintero.  2o.  Caracte¬ 
rísticas  de  los  aparatos  (aeroplanos  e 
hidroplanos);  velocidad  de  vuelo,  de 
ascensión,  capacidad  de  trasporte  de 
los  materiales  de  combate,  de  obser¬ 
vación  y  bombardeo.  3o.  Valor  en  do- 
llars  de  cada  uno,  con  los  repuestos 
necesarios  para  entrar  en  campaña. 
4o.  Valor  del  material  de  enseñanza. 
5o.  Enviar  un  presupuesto  anual  pa¬ 
ra  mantener  una  Escuela  de  Aviación 
de  ocho  alumnos,  incluyendo  solamen¬ 
te  los  gastos  de  esencia,  reparación 
de  aparatos  y  entretenimiento  de  han¬ 
gares;  recibidos  estos  datos,  el  señor 
Ministro  podría  resolverlo  convenien¬ 
te.  Soy  de  Ud.  con  muestras  de  apre¬ 
cio  y  consideración,  su  muy  atento  y 
seguro  servidor,  Héctor  David  Castro.» 

Aprovecho  esta  oportunidad  para 
renovar  a  Vuestra  Excelencia  las  se¬ 
guridades  de  mi  muy  alta  y  distingui¬ 
da  consideración, 

Juan  Franco.  Paredes. 

Excmo.  señor  don  Josué  Notari,  En¬ 
viado  Extraordinario  y  Ministro  Ple¬ 
nipotenciario  de  Italia  en  Centro  Amé¬ 
rica. — San  José,  C.  R. 


PAISES  BAJOS 


Palacio  Nacional :  San  Salvador,  20  de  ene¬ 
ro  de  1920. 

SEÑOR  MINISTRO: 

Me  es  honroso  manifestar  a  Vues¬ 
tra  Excelencia  que  en  esta  fecha  se 
ha  emitido  el  siguiente  Decreto: 

«JORGE  MELENDEZ 

Presidente  Constitucional  de  la  República 
de  El  Salvador, 

En  cumplimiento  de  los  deberes  que 
a  El  Salvador  corresponden  como  par¬ 
te  signataria  de  la  Convención  para 
el  arreglo  pacífico  de  los  conflictos 
internacionales,  suscrita  en  La  Haya 
el  18  de  octubre  de  1907,  y  a  excita¬ 
tiva  de  la  Secretaría  de  la  Oficina  In¬ 
ternacional  de  la  Corte  Permanente 
de  Arbitraje;  en  uso  de  la  facultad 
que  le  confiere  el  Art.  44  de  la  refe¬ 
rida  Convención, 

Decreta : 

Art.  lo. — En  atención  a  su  compe¬ 
tencia  reconocida  en  materia  de  De¬ 
recho  y  a  su  representación  moral  e 
intelectual,  desígnanse  Miembros  de 
la  Corte  Permanente  de  Arbitraje  de 
La  Haya,  por  el  término  legal  de  seis 
años  a  los  señores  doctores  don  Juan 
Francisco  Paredes,  actual  Ministro  de 
Relaciones  Exteriores,  Justicia,  Instruc¬ 
ción  Pública  y  Beneficencia  y  ex  Ma¬ 
gistrado  de  la  Corte  Suprema  de  Jus¬ 


ticia;  don  Manuel  Delgado,  ex  Minis¬ 
tro  de  Relaciones  Exteriores  y  ex  Mi¬ 
nistro  Diplomático  de  Primera  Clase; 
don  Manuel  Castro  Ramírez,  ex  Mi¬ 
nistro  de  Relaciones  Exteriores  y  ex 
Magistrado  Presidente  de  la  Corte  de 
Justicia  Centroamericana;  y  don  Alon¬ 
so  Reyes  Guerra,  ex  Delegado  a  la 
Junta  de  Jurisconsultos  de’ Río  de  Ja¬ 
neiro  y  al  Segundo  Congreso  Cientí¬ 
fico  Panamericano. 

Art.  2o. — Excítase  a  los  Honorables 
ciudadanos  nombrados}  para  la  acep¬ 
tación  de  tan  elevado  como  honorífico 
cargo,  y  comuniqúese  esta  elección 
a  donde  corresponde. 

Dado  en  el  Palacio  Nacional :- San 
Salvador,  a  veinte  de  enero  de  mil 
novecientos  diecinueve.  y 

Jorge  Meléndez. 

El  Subsecretario  de  Relaciones  Exteriores, 

Miguel  Gallegos .» 

Lo  que  tengo  a  honra  trascribir  a 
Vuestra  Excelencia  para  conocimiento 
de  ese  ilustrado  Gobierno. 

Aprovecho  la  oportunidad  para  pro¬ 
testar  a  Vuestra  Excelencia  las  seguri¬ 
dades  de  mi  distinguida  consideración, 

Miguel  Gallegos. 

A  Su  Excelencia  el  señor  Ministro  de 

Relaciones  Exteriores  de  los  Países 

Bajos.— La  Haya. 


% 


XVI 


SUIZA 


Berna,  Io.  de  diciembre  de  1919. 

Señor  Ministro: 

Con  fecha  23  de  septiembre  de  1918, 
tuvimos  el  honor  de  notificar  a  V.  E. 
que  la  República  de  Haití  solicitaba 
adherirse  a  la  Convención,  firmada  en 
Ginebra  el  6  de  julio  de  1906,  para 
mejorar  la  suerte  de  los  heridos  y 
enfermos  de  los  ejércitos  en  campa¬ 
ña.  Agregábamos  que,  al  tenor  del 
Art.  32,  inciso  3  de  dicha  Conven¬ 
ción,  esta  demanda  de  adhesión  no 
produciría  efecto  más  que  cuando,  en 
el  transcurso  de  un  año  a  partir  de  la 
fecha  de  la  notificación  del  Consejo 
Federal,  éste  no  hubiera  recibido  opo¬ 
sición  de  ninguna  de  las  Potencias 
contratantes. 

O  que  este  término  de  un  año  ha¬ 
ya  pasado  sin  que  fuese  formulada 
ninguna  oposición. 

La  adhesión  de  la  República  de 
Haití  a  la  Convención  de  Ginebra  del 
6  de  julio  de  1906  se  ha  vuelto  así 
definitiva. 

Aprovechamos  esta  ocasión  para  re¬ 
novar  a  V.  E.  las  expresiones  de 
nuestros  sentimientos  de  distinguida 
consideración. 

A  nombre  del  Consejo  Federal  Suizo, 

El  Presidente  de  la  Confederación, 

Ador. 

El  Canciller  de  la  .Confederación, 

Steizer. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  14  de  enero 
de  1920. 

Señor  presidente: 

He  tenido  a  honra  recibir  su  atenta 
comunicación  del  primero  de  diciem¬ 
bre  último,  en  que  manifiesta  que  con 
fecha  23  de  septiembre  de  1918,  Vues¬ 
tra  Excelencia  notificó  a  esta  Secre¬ 
taría  de  Estado,  que  la  República  de 
Haití  solicitaba  adherirse  a  la  Con¬ 
vención  firmada  en  Ginebra  el  6  de 
julio  de  1906,  para  mejorar  la  suerte 
de  los  heridos  y  enfermos  de  los 
ejércitos  en  campaña.  Agrega  Vuestra 
Excelencia  que,  al  tenor  del  Art.  32, 
inciso  3  de  dicha  Convención,  esta 
demanda  de  adhesión  no  produciría 
efecto  más  que  cuando,  en  el  trans¬ 
curso  de  un  año  a  partir  de  la  fecha 
de  la  notificación  del  Consejo  Fede¬ 
ral,  éste  no  hubiera  recibido  oposi¬ 
ción  de  ninguna  de  las  Potencias 
Contratantes;  o  que  este  término  de 
un  año  haya  pasado  sin  que  fuese 
formulada  ninguna  oposición;  y  que 
la  adhesión  de  la  República  de  Haití 
a  la  Convención  de  Ginebra  del  6  de 
julio  de  1906  se  ha  vuelto  así  defi¬ 
nitiva. 

Al  enterarme  debidamente  de  lo 
anterior,  aprovecho  la  oportunidad  pa¬ 
ra  protestar  a  Vuestra  Excelencia  los 
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sentimientos  de  mi  consideración  más 
distinguida, 

Juan  Franco-  Paredes. 

A  Su  Excelencia,  el  señor  Presidente 
de  la  Confederación  Suiza.— Berna. 


* 

Berna,  Io.  de  diciembre  de  1919. 

Señor  Ministro: 

Por  notas  del  15  de  septiembre  y 
17  de  noviembre  de  1919,  la  Lega¬ 
ción  de  Tcheco-Slovaquia  ha  hecho 
conocer  al  Consejo  Federal  el  deseo 
de  la  República  Tcheco-Slóvaca  de 
adherirse  a  la  Convención  firmada 
en  Ginebra  el  6  de  julio  de  1906, 
para  el  mejoramiento  de  -la  suerte  de 
los  heridos  y  enfermos  de  los  ejérci¬ 
tos  en  campaña. 

La  demarMa  de  adhesión  de  la  Re¬ 
pública  Tcheco-Slóvaca  a  la  Conven¬ 
ción  del  6  de  julio  de  1906  no  ten¬ 
drá  efecto,  conforme  los  términos  del 
Art.  32,  inciso  3,  de  esta  acta  inter¬ 
nacional,  más  que  cuando— en  el  tér¬ 
mino  de  un  año  a  partir  de  la  pre¬ 
sente  notificación,— el  Consejo  Fede¬ 
ral  Suizo  no  reciba  oposición  alguna  de 
parte  de  las  Potencias  Contratantes. 

Al  poner  lo  que  antecede  en  cono¬ 
cimiento  de  V.  E„  aprovechamos  esta 
oportunidad  para  renovar  a  U.,  señor 
Ministro,  la  seguridad  de  nuestra  dis¬ 
tinguida  consideración. 

A  nombre  del  Consejo  Federal  Suizo, 

El  Presidente  de  la  Confederación, 

Ador. 

El  Canciller  de  la  Confederación, 

Steizer. 

Excmo.  señor  Ministro  de  Relaciones 

Exteriores  de  la  República  de  El 

Salvador. — San  Salvador. 


Palacio  Nacional:  San  Salvador,  14  de  enero 
de  1920. 


Señor  Presidente: 

Por  la  cortés  comunicación  de  Vues¬ 
tra  Excelencia  fechada  en  Io-  de  di¬ 
ciembre  del  año  próximo  pasado,  esta 
Secretaría  de  Estado  queda  enterada 
de  que  por  notas  del  15  de  septiem¬ 
bre  y  17  de  noviembre  de  1919,  la 
Legación  de  Tcheco-Slovaquia  ha’ he¬ 
cho  conocer  al  Consejo  Federal  el 
deseo  de  la  República  Tcheco-Slóvaca 
de  adherirse  a  la  Convención  firmada 
en  Ginebra  el  6  de  julio  de  1906, 
para  el  mejoramiento  de  la  suerte  de 
los  heridos  y  enfermos  de  los  ejérci¬ 
tos 'en  campaña;  y  que  la  demanda 
de  adhesión  de  la  República  Tcheco- 
Slóvaca  a  la  Convención  del  6  de 
julio  de  1906  no  tendrá  efecto,  con¬ 
forme  los  términos  del  Art.  32,  inciso 
3,  de  esta  acta  internacional,  más 
que  cuando— en  el  término  de  un  año 
a  partir  de  la  presente  notificación, — 
el  Consejo  Federal  Suizo  no  reciba 
oposición  alguna  de  parte  de  las  Po¬ 
tencias  Contratantes. 

Al  expresar  a  Vuestra  Excelencia 
mis  agradecimientos  por  tal  notifica¬ 
ción,  reitérale  el  testimonio  de  mi 
alta  y  distinguida  consideración, 

Juan  Franco-  Paredes. 

Excelentísimo  señor  Presidente  de  la 

Confederación  Suiza. — Berna. 


ACUERDOS  Y  DECRETOS 


Palacio  Nacional:  San  Salvador,  7  de  enero 
de  1920. 


Vistas  las  Letras  que  acreditan  al 
Honorable  señor  don  Vicente  Gonzá¬ 
lez  Arnao  y  Amar  de  la  Torre,  en 
concepto  de  Encargado  de  Negocios 
del  Gobierno  de  Su  Majestad  Católi¬ 
ca,  el  Poder  Ejecutivo  ACUERDA:  re¬ 
conocer  al  Honorable  señor  González 
Arnao  en  el  expresado  carácter  di¬ 
plomático,  debiendo,  en  consecuencia, 
gozar  de  las  inmunidades  y  prerro¬ 
gativas  que  son  inherentes  al  elevado 
cargo  de  que  se  halla  investido. — 
Comuniqúese. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente) 

üv  ' 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 


.  * 

Palacio  Nacional :  San  Salvador,  15  de  ene¬ 
ro  de  1920. 

Habiendo  pasado  a  otro  puesto  de 
la  Administración  Pública  el  señor 
don  José  Lino  Molina,  quien  desem¬ 
peñaba  el  empleo  de  Ayudante  de  la 
Sección  Diplomática,  con  funciones  de 


Bibliotecario  encargado  de  la  revisión 
de  Canjes  de  este  Ministerio,  el  Po¬ 
der  Ejecutivo  ACUERDA:  nombrar  pa¬ 
ra  .dicho  cargo  al  señor  don  Enrique 
Chacón. — Comuniqúese.  * 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente). 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 

* 

* 

Palacio  Nacional :  San  Salvador,  17  de  enero 
de  1920. 

En  consideración  a  que  los  Estados 
Unidos  Mexicanos,  sufren  al  presente 
los  rigores  de  la  Naturaleza,  debido 
a  violentas  conmociones  sísmicas  que 
han  padecido  los  Estados  de  Veracruz 
y  Puebla,  ocasionando  numerosas  víc¬ 
timas  y  cuantiosas  pérdidas  materiales 
en  las  zonas  desvastadas; 

Que  el  Pueblo  y  Gobierno  mexicano 
han  patentizado  a  la  nación  salvado¬ 
reña  sus  cordiales  simpatías  en  cir¬ 
cunstancias  análogas;  y 
que  es  un  deber  del  Gobierno  de 
El  Salvador,  ofrecer  a  la  Nación  Mexi¬ 
cana  en  el  angustioso  instante  porque 
atraviesa,  sus  demostraciones  de  amis¬ 
tosa  condolencia;  / 
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El  Poder  Ejecutivo  ACUERDA:  lo. 
Presentar  al  Gobierno  amigo  de  los 
Estados  Unidos  Mexicanos,  sus  expre¬ 
siones  de  pesar  por  los  deplorables 
acaecimientos  de  que  se  ha  hecho  re¬ 
ferencia. 

2o.  Contribuir  para  el  socorro  de 
las  víctimas  con  la  suma  de  diez  mil 
colones. — Comuniqúese. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente). 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 

* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  19  de  enero 

de  1920. 

Vista  la  solicitud  presentada  al  Mi¬ 
nisterio  de  Relaciones  Exteriores  por 
el  señor  Director  General  y  demás  al¬ 
tos  empleados  del  Telégrafo  y  Telé¬ 
fono,  en  que  piden  se  les  facilite  la 
cantidad  de  (1,500)  mil  quinientos  dóla¬ 
res  de  los  tíos  mil  quinientos  que  se 
hallan  depositados  en  el  Banco  Agrí¬ 
cola  Comercial  de  esta  ciudad  con 
destino  a  la  Caja  de  Ahorros  respec¬ 
tiva,  manifestando  que  la  suma  que 
piden  la  destinan  al  acervo  pecunia¬ 
rio  con  que  el  Ciftrpo  de  Telegrafis¬ 
tas  de  El  Salvador  auxiliará  a  sus 
colegas  mexicanos  que  hayan  sufrido 
con  motivo  de  la  catástrofe  ocurrida 
en  México  el  dia  cinco  del  corriente 
mes,  el  'Poder  Ejecutivo,  oído  el  pa¬ 
recer  del  Consejo  de  Ministros  y  en 
atención  a  las  altruistas  razones  de 
los  peticionarios,  ACUERDA:  de  con¬ 
formidad,  quedando  modificados  los 
acuerdos  gubernativos  de  25  de  octu¬ 
bre  y  28  de  noviembre  del  año  ante¬ 
rior,  en  el  sentido  de  que  en  vez  de 
dos  mil  quinientos  dólares  sean  sola¬ 
mente  un  mil  dólares  los  que  queda¬ 
rán  en  depósito  en  el  Banco  Agrícola 
Comercial,  en  las  mismas  condiciones 
y  fines  estipulados  en  los  acuerdos 
referidos. — Comuniqúese. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente). 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  19  de  enero 
de  1920. 

El  Poder  Ejecutivo  ACUERDA:  am¬ 
pliar  el  acuerdo  supremo  de  19  del 
corriente,  relativo  al  auxilio  para  los 
damnificados  del  terremoto  de  Méxi¬ 
co,  en  el  sentido  de  que  la  Tesorería 
General,  del  Art.  60  del  Presupuesto, 
libre  un  giro  por  la  suma  de  diez  mil 
colones  a  la  orden  del  señor  Ministro 
de  Relaciones  Exteriores,  quien  se  en¬ 
cargará  de  hacerlo  llegar,  debidamente 
endosado,  a  la  Cancillería  mexicana 
para  el  fin  indicado. — Comuniqúese. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente). 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores, 

Paredes. 


* 


JORGE  MELENDEZ, 

Presidente  Constitucional  de  la  República 
de  El  Salvador, 

En  cumplimiento  de  los  deberes 
que  a  El  Salvador  corresponden  como 
parte  signataria  de  la  Convención  pa¬ 
ra  el  arreglo  pacífico  de  los  conflic¬ 
tos  internacionales,  suscrita  en  la  Ha¬ 
ya  el  18  de  octubre  de  1907,  y  a 
excitativa  de  la  Secretaría  de  la  Ofi¬ 
cina  Internacional  de  la  Corte  Perma¬ 
nente  de  Arbitraje;  en  uso  de  la  fa¬ 
cultad  que  le  confiere  el  Art.  44  de 
la  referida  Convención, 

DECRETA : 

Art.  lo.— En  atención  a  su  compe¬ 
tencia  reconocida  en  materias  de  De¬ 
recho  y  a  su  representación  moral  e 
intelectual,  desígnanse  Miembros  de 
la  Corte  Permanente  de  Arbitraje  de 
la  Haya,  por  el  término  legal  de  seis 
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años,  a  los  señores  doctores  donjuán 
Francisco  Paredes,  actual  Ministro  de 
Relaciones  Exteriores,  Justicia,  Instruc¬ 
ción  Pública  y  Beneficencia  y  ex  Ma¬ 
gistrado  de  la  Corte  Suprema  de  Jus¬ 
ticia;  don  Manuel  Delgado,  ex  Minis¬ 
tro  de  Relaciones  Exteriores  y  ex  Mi¬ 
nistro  Diplomático  de  primera  clase; 
don  Manuel  Castro  Ramírez,  ex  Mi¬ 
nistro  de  Relaciones  Exteriores  y  ex 
Magistrado  Presidente  de  la  Corte  de 
Justicia  Centroamericana;  y  don  Alon¬ 
so  Reyes  Guerra,  ex  Delegado  a  la 
Junta  de  Jurisconsultos  de  Río  de  Ja¬ 
neiro  y  al  Segundo  Congreso  Cientí¬ 
fico  Panamericano. 

Art.  2o.— Excítase  a  los  Honorables 
ciudadanos  nombrados,  para  la  acep¬ 
tación  de  tan  elevado  como  honorí¬ 
fico  cargo,  y  comuniqúese  esta  elec¬ 
ción  adonde  corresponde. 

Dado  en  e|  Palacio  Nacional:  San 
Salvador,  a  veinte  de  enero  de  mil 
novecientos  veinte. 

Jorge  Meléndez. 

—  El  Subsecretario  de  Relaciones  Exteriores, 

Miguel  Gallegos. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  21  de  ene¬ 
ro  de  1920. 

Con  vista  de  la  comunicación  que 
el  Excelentísimo  señor  Ministro  Re¬ 
sidente  de  Honduras  ha  dirigido  al 
Ministerio  de  Relaciones  Exteriores, 
en  que  manifiesta  que  la  Legación  a 
su  cargo  ha  concedido  un  mes  de  li¬ 
cencia  al  señor  don  Juan  José  Fer¬ 
nández,  Cónsul  General  de  aquella 
República,  y  que  ha  dejado  en  su 
lugar  al  señor  don  Ramón  T.  Jerez, 
el  Poder  Ejecutivo  ACUERDA:  recono¬ 
cer  al  expresado  señor  don  Ramón 
T.  Jerez,  como  Cónsul  General  ad-in- 
terinr  de  Honduras,  mientras  dura  la 
licencia  de  que  se  ha  hecho  mérito; 
debiendo  guardársele,  en  consecuen¬ 


cia,  todas  la  consideraciones  inheren¬ 
tes  al  cargo. — Comuniqúese. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente). 

El  Ministro  de  Relaciones 
Exteriores, 

Paredes. 


* 

El  Poder  Ejecutivo  de  la  República 
de  El  Salvador, 

CONSIDERANDO: 

Que  es  un  deber  del  Gobierno  pro¬ 
mover  y  desarrollar  las  relaciones  de 
amistad  con  las  otras  naciones,  espe¬ 
cialmente  con  las  vecinas  y  herma¬ 
nas  con  quienes  El  Salvador  se  halla 
vinculado  por  lazos  indestructibles; 

CONSIDERANDO: 

Que  el  día  primero  de  febrero  pró¬ 
ximo  entrante  se  efectuará  en  la  Re¬ 
pública  de  Honduras  la  trasmisión 
legal  de  la  Presidencia  en  el  ciuda¬ 
dano  electo  señor  general  don  Ra¬ 
fael  López  Gutiérrez; 

CONSIDERANDO: 

Que  el  Pueblo  y  Gobierno  hondu¬ 
renos  en  ocasión  análoga  ofrecieron 
al  Pueblo  y  Gobierno  de  El  Salva¬ 
dor  el  testimonio  de  sus  simpatías,  al 
acreditar  una  Misión  Especial; 

POR  TANTO:  en  uso  de  las  facul¬ 
tades  que  la  Constitución  Política  le 
confiere, 

DECRETA: 

Artículo  lo.  —  Desígnase  al  señor 
doctor  don  Santiago  Letona  Hernán¬ 
dez,  en  quien  concurren  las  cualida¬ 
des  de  honorabilidad,  ilustración  y 
patriotismo,  para  que  en  el  carácter 
de  Enviado  Extraordinario  y  Minis¬ 
tro  Plenipotenciario  en  Misión  Espe- 
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cial,  asista  a  la  solemne  trasmisión 
del  Poder  Supremo  de  la  República 
de  Honduras  el  día  primero  de  fe¬ 
brero  próximo. 

■  Art.  2o. — Nómbranse:  Secretario  de 
la  Legación  al  señor  doctor  don  Jo¬ 
sé  Antonio  Quiroz,  y  Agregado  Mi¬ 
litar  de  la  misma,  al  mayor  don  José 
Asencio  Menéndez. 

Dado  en  el  Palacio  Nacional:  San 
Salvador,  27  de  enero  de  1920. 

Jorge  Meléndez. 

El  Ministro  de  Relaciones 
Exteriores, 

Juan  Franc0-  Paredes. 

* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  28  de  ene¬ 
ro  de  1920. 

Con  presencia  del  nombramiento 
hecho  pof  el  señor  Cónsul  de  Su  Ma¬ 
jestad  Británica  en  esta  República, 
en  favor  del  señor  don  John  Palmer 
Holcombe,  como  Vicecónsul  ad-hono- 
rem  de  la  Gran  Bretaña  en  Acajutla, 
y  en  presencia  de  la  autorización  res¬ 
pectiva  extendidí  por  el  señor  Agente 
Diplomático  de  aquella  Nación  acre¬ 
ditado  en  El  Salvador,  el  Poder  Eje¬ 
cutivo  ACUERDA:  reconocer  al  señor 
John  Palmer  Holcombe  en  el  indica¬ 
do  cargo;  debiendo  gozar  de  las  con¬ 
sideraciones  y  privilegios  inherentes 
al  puesto  que  desempeña. — Comuni¬ 
qúese. 

(Rubricado  por  el  señor  Presidente). 

El  Ministro  de  Relaciones  Exteriores. 

Paredes. 


* 

El  Poder  Ejecutivo  de  la  República 
de  El  Salvador, 

POR  CUANTO: 

Habiéndose  presentado  la  solicitud 
para  que  sea  admitido  el  señor  don 


José  A.  March  en  calidad  de  Cónsul 
de  Bolivia  en  esta  capital  con  la  ca¬ 
tegoría  de  honorario  y  acompañando 
la  Patente  en  que  el  Gobierno  de 
aquella  nación  le  acredita  con  tal  ca¬ 
rácter,  ha  tenido  a  bien  conceder,  co¬ 
mo  por  las  presentes  Letras  concede, 
permiso  para  que  pueda  ejercer  li¬ 
bremente  las  funciones  de  su  cargo, 
con  las  restricciones,  requisitos,  in¬ 
munidades  y  prerrogativas  que  le 
confiere  la  Ley  sobre  Misiones  con¬ 
sulares  en  vigencia. 

POR  TANTO: 

Ordena  que,  conforme  a  las  Letras 
patentes  respectivas,  el  señor  don  Jo¬ 
sé  A.  March  sea  habido  y  tenido  co¬ 
mo  tal  Cónsul  de  Bolivia  en  esta  ca¬ 
pital. 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  30 
de  enero  de  1920. 

Jorge  Meléndez. 

El  Secretario  de  Relaciones 
Exteriores, 

Juan  Franco.  Paredes. 


* 


El  Poder  Ejecutivo  de  la  República 

de  El  Salvador, 

POR  CUANTO: 

Habiéndose  presentado  la  solicitud 
para  que  sea  admitido  el  señor  don 
Manuel  Castillo  en  calidad  de  Vice-  ' 
cónsul  del  Perú  en  Sonsonate  con  la 
categoría  de  ad-honorem  y  acompa¬ 
ñando  la  Patente  en  que  el  Gobierno 
de  aquella  nación  le  acredita  con  tal 
carácter,  ha  tenido  a  bien  conceder, 
como  por  las  presentes  Letras  conce-  • 
de,  permiso  para  que  pueda  ejercer 
libremente  las  funciones  de  su  cargo, 
con  las  restricciones,  requisitos,  in-  ' 
munidades  y  prerrogativas  que  le  con- 
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fiere  la  Ley  sobre  Misiones  Consula¬ 
res  en  vigencia. 

POR  TANTO: 

Ordena  que,  conforme  a  las  Letras 
patentes  respectivas,  el  señor  don 
Manuel  Castillo  sea  habido  y  tenido 
como  tal  Vicecónsul  del  Perú  en  Son- 
sonate. 


Palacio  Nacional:  San  Salvador,  30 
de  enero  de  1920. 

Jors;e  Meléndez. 

El  Secretario  de  Relaciones 
Exteriores, 

Juan  Franco.  Paredes. 


i 


C 


SECCION  CONSULAR 


XVIII  . 

CONSULADO  GENERAL  EN  NUEVA  YORK 


Diciembre  25  de  1919. 

SEÑOR  MINISTRO: 

Desde  antes  de  haber  sido  honrado 
con  el  nombramiento  de  Cónsul,  pen¬ 
saba  que  en  nuestro  país  debiera  ha- 
ber  una  ley  que  reglamentara  la  in¬ 
migración;  Y  ahora  que  hasta  cierto 
punto  estoy  en  la  práctica  de  algo 
que  se  refiere  a  ésto,  mi  idea  se  me 
ha  confirmado.  En  efecto,  señor,  no 
cabe  duda  que  es  importante  esta  ley. 
Cierto  es  que  nuestros  países,  jóve¬ 
nes  como  son,  necesitan  de  los  buenos 
elementos  que. trae  consigo  la  inmi¬ 
gración,  pero  esos  buenos  efectos  los 
produce  la  buena  inmigración  sola¬ 
mente.  De  otro  modo,  resulta  que  fre¬ 
cuentemente  lo  que  nos  llega  es  aque¬ 
llo  que  no  sirve  en  su  propio  pais  y 
que  está  dañado.  En  esta  ley  es  in¬ 
dispensable- tomar  en  cuenta  la  parte 
física,  la  moral  y  la  pecuniaria  del 
individuo,  por  lo  menos.  S.ría  indis¬ 
pensable  también  que  en  ella  se  exi- 
jiera  (además)  el  Vo.  Bo.  del  Consu¬ 
lado,  pues  de  esta  manera  y  previa 
la  respectiva  reglamentación,  los  Cón¬ 
sules  no  debieran  dar  el  Visto  sin 
que  constara  a  ellos  la  clase  de  per¬ 
sona  que  lo  solicita  y  algunos  otros 
requisitos  que  fueran  una  garantía  pa¬ 
ra  el  pais  a  donde  pretende  llegar. 
Cuando  se  llega  acá  a  este  país  y  se 
ven  todas  las  trabas  y  dificultades 


que  existen  para  la  inmigración  se 
toca  de  bulto  lo  excesivamente  libe¬ 
rales  que  somos  nosotros  en  este 
asunto  tan  delicado.  Como  la  medida 
es  indispensable,  ya  muchos  países 
las  están  adoptando  {¡Ji*  medidas), 
según  publicaciones  ^jue,  constante¬ 
mente  leo  en  la  prensa.  Si  Ud.  cree, 
como  no  lo  dudo,  en  la  necesidad  de 
esta  medida,  ojalá  que  al  actual  Go¬ 
bierno  le  cupiera  en  suerte  darla. 

A  propósito  de  Vistos  Buenos,  per¬ 
mítame  hablarle  también  de  los  que 
se  refieren  a  los  de  los  Pasaportes 
Salvadoreños,  es  decir,  de  los  ciuda¬ 
danos  salvadoreños.  Creo  que  la  dis¬ 
posición  que  existió  durante  el  tiempo 
de  la  guerra  mundial,  de  que  todo  pa¬ 
sajero  debiera  llevar  su  pasaporte  con 
los  respectivos  Vistos,  debiera  persis¬ 
tir.  Sería  éste  uno  de  los  medios  de 
obligar  a  cada  ciudadano  salvadoreño 
de  no  perder  el  contacto  para  con  su 
país,  representado  por  sus  agentes, 
ya  sean  estos  Diplomáticos  o  Comer¬ 
ciales.  Sería  ésta  la  manera,  además, 
de  que  el  Gobierno  a  su  vez  no  per¬ 
diera  de  vista  a  sus  conciudadanos, 
a  fin  de  poderles  prestar  su  asisten¬ 
cia  en  los  casos  que  fuera  necesario. 
De  esta  manera  también  se  Ies  ense¬ 
ña  a  los  mismos  a  respetar  al  Go¬ 
bierno  y  a  sus  agentes,  como  autori¬ 
dad.  No  creo  que  deba  cobrarse  por 
estos  Vistos  Buenos  ni  pasaportes. 


—  5  — 
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Como  era  esperado,  hay  en  proyec¬ 
to  la  organización  de  compañías  en 
este  pais,  lo  mismo  que  de  combina¬ 
ciones  comerciales  de  toda  clase,  pa¬ 
ra  extender  y  aumentar  el  tráfico  ma¬ 
rítimo  con  los  nuestros,  y  para  visi¬ 
tarlos  por  parte  de  comisiones  parti¬ 
culares  de  carácter  comercial.  Pasada 
la  guerra  mundial  era  ésta  la  nueva 
faz  que  se  esperaba  llegara  y  que  en 
mi  concepto  no  durara  menos  de  tres 
años.  Será  ésta  la  lucha  comercial 
entre  el  mercado  Norteamericano  con 
el  mercado  Europeo,  de  la,  cual  fácil 
es  que  podamos  obtener  muchas  ven¬ 
tajas. 

Aprovecho  esta  ocasión  para  expre¬ 
sar  a  Ud.  mis  deseos  sinceros  *por  su 
ventura  personal  en  el  próximo  año 
y  para  suscribirme  nuevamente  como 
su  atto.  y  respetuoso  servidor, 

T.  Romero. 

V 

SEÑOR  DOCrORt  DON  JUAN  FRANCISCO 
PAREDES.— Ministro  de  Relaciones  Exte¬ 
riores.— San  Salvador. 


*  » 

Palacio  Nacional:  San  ^Salvador,  14  de  enero 
de  1920. 

SEÑOR  CONSUL  GENERAL: 

Esta  Secretaría  de  Estado  ha  reci¬ 
bido  y  leído  con  singular  interés  la 
importante  nota  de  Ud.,  fecha  25  de 
diciembre  próximo  pasado,- en  que  se 
sirve  poner  de  manifiesto  la  necesidad 
que,  a  juicio  de  Ud.,  tiene  El  Salva¬ 


dor,  de  que  se  promulgue  una  ley  de 
inmigración  y  de  que  se  reglamente, 
de  manera  definitiva,  la  expedición 
de  pasaportes  en  favor  de  ciudadanos 
salvadoreños. 

Encuentra  la  Secretaría  que  las  ati¬ 
nadas  observaciones  de  Utí.,  sin  duda 
sugeridas  por  la  experiencia  que  ha 
adquirido  en  el  ejercicio  de  sus  fun¬ 
ciones  consulares  en  ese  país,  ejem¬ 
plo  de  organización,  propenden  a  lle¬ 
var  a  la  práctica  los  medios  de  de¬ 
fensa  social  prohijados  por  naciones 
avanzadas,  celosas  de  su  bienestar  y 
de  su  mejoramiento.  Y,  en  tal  concep¬ 
to,  no  puede  menos  que  prestar  su 
atención  a  las  ideas  por  Ud.  expues¬ 
tas  en  su  citada,  consultando  los  in¬ 
tereses  nacionales,  y  procurar,  con  el 
concurso  de  sus  colaboradores,  com¬ 
poner  un  proyecto  de  ley,  sobre  esas 
materias,  para  someterlo  al  conoci¬ 
miento  de  la  Honorable  Asamblea  Na¬ 
cional  Legislativa  en  sus  próximas 
sesiones. 

Y  al  manifestarlo  a  Ud.  así,  apro¬ 
vecho  la  oportunidad  para  recomen¬ 
darle  'se  sirva  dar  siempre  conoci¬ 
miento  a  la  Secretaría,  de  las  obser¬ 
vaciones  suyas  que  puedan  ser  apro¬ 
vechadas  y  para  reiterarle  las  seguri¬ 
dades  de  estima  con  que  me  repito 
su  atento  y  seguro  servidor, 

j  Juan  Franco-  Paredes. 

Señor  doctor  don  Trinidad  Romero, 
Cónsul  General  de  El  Salvador  en 
los  EE.  UU.  de  América.— New 
York. 


CONSULADO  EN  LOS  ANGELES 


Consulado  de  la  República  de  El  Salvador. 

700  South  Los  Angeles  Street. — Los  Ange¬ 
les,  California. 

Enero  10  de  1920. 

SEÑOR  MINISTRO : 

Habiéndose  retirado  de  este  país  el 
señor  don  J.  Alonso'  Ulloa,  quien  du¬ 
rante  mi  ausencia  tenia  la  apreciable 
autorización  de  usted  para  desempe¬ 
ñar  los  asuntos  de  este  Consulado 
como  Canciller,  y_contando  desde  lue¬ 
go  con  la  estimable  conformidad  de 
ese  digno  Ministerio,  me  he  tomado 
la  libertad  de  nombrar  en  su  lugar 
al  señor  don  Eduardo  G.  Valdés  co¬ 
mo  Canciller  de  este  Consulado  de 
esa  República  en  Los  Angeles. 

Muy  atentamente  vengo  a  suplicar 
a  usted,  señor  Ministro,  se  sirva  li¬ 
brar  las  instrucciones  necesarias  para 
que  los  documentos  que  pudieran  ser 
firmados  por  el  citado  señor  Eduardo 
G.  Valdés,  durante  ausencia  mía  sean 
merecedores  de  l^i  aceptación  necesa¬ 
ria,  siendo  entendido  que  este  señor 
funcionará  bajo  mi  responsabilidad 
personal  y  yo  responderé  por  todos 
sus  actos. 

Teniendo  en  perspectiva  un  corto 
viaje  durante  el  mes  entrante  de  fe¬ 
brero,  lo  que  me  obligará  a  ausen¬ 
tarme  por  unas  dos  o  tres  semanas, 
muy  respetuosamente  suplico  a  usted 
aceptar  este  informe  y  reconocer  la 
firma  del  señor  Valdés  durante  mi 
ausencia. 

Con  muestras  de  mi,  más  alta  con¬ 
sideración,  soy  de  usted  atento  y  se¬ 
guro  servidor, 

Roberto  E.  Tracey. 

Cónsul. 


El  señor  don  Eduardo  G.  Valdés 
firmará  : 

Eduardo  G.  Valdés, 

Canciller  del  Consulado  de  El  Salvador 
en  Los  Angeles,  California. 

Señor  Ministro  de  Relaciones  Exteriores. — 
República  de  El 
El  Salvador. 


* 

27  de  enero  de  1920. 

SEÑOR  CONSUL:  » 

Se  ha  tomado  nota  en  este  Minis¬ 
terio  del  nombramiento  hecho  por  Ud. 
en  favor  del  señor  don  Eduardo 
G.  Valdés  como  Canciller  del  Consu¬ 
lado  de  su  cargo,  en  sustitución  de 
don  J.  Alonso  Ulloa,  que  se  ha  reti¬ 
rado  de  ese  pais.  Es  entendido  que 
él  nombrado,  como  su  antecesor,  fun¬ 
cionará  bajo  su  responsabilidad  per¬ 
sonal  y  que  Ud.  responderá  por  to¬ 
dos  sus  actos. 

Ya  se  tramitó  dicho  nombramiento 
para  los  efectos  consiguientes,  y  así 
me  refiero  a  su  atento  oficio  de  10 
de  enero  corriente. 

Soy  de  Ud.  muy  atento  jt.  seguro 
servidor, 

Miguel  Gallegos. 

♦ 

\ 

Señor  don  Roberto  E.  Tracey.— Cón¬ 
sul  de  El  Salvador  en  Los  Angeles, 
California. 


Salvador.— cían  Salvador, 

jlii^ 


> 


?  - 
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CONSULADO  GENERAL  DE  LA  REPUBLICA  DE 
EL  SALVADOR  EN  FRANCIA  - 


Paris,  18  de  diciembre  de  1919. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  informar  a  Ud. 
que,  según  las  nuevas  disposicio¬ 
nes  del  Gobierno  francés,  todos  los 
extranjeros  que  lleguen  a  esta  Repú¬ 
blica  y  que  tengan  que  hacer  una 
permanencia  mayor  de  15  días,  están 
obligados  a  pedir  su  Carta  de  Iden¬ 
tidad  y  a  este  respecto  deben  pre¬ 
sentarse  en  París  a  la  Prefectura  de 
Policía  para  pedirla. 

Para  facilitar  a  los  extranjeras  es¬ 
ta  demanda,  la  Prefectura  de  Policía 
ha  enviado  a  las  Embajadas,  Lega¬ 
ciones  y  Consulados  un  formulario 
especial  (adjunto),  en  el  cual  se  enu¬ 
meran  los  detalles  del  interesado  y 
el  cual  debe  ser  depositado  en  dicha 
Prefectura,  en  el  Service  des  Etran- 


gers,  Cáseme  de  Cite,  de  9  a.  m.  a 
6  p.  m. 

Como  puede  interesar  a  nuestros 
compatriotas  que  vengan  a  Francia, 
me  permito  rogar  a  UcL  darle  pu¬ 
blicidad  a  esta  disposición  para  que, 
a  su  llegada,  se  preyff*n  en  nuestro 
Consulado  General  ¡fara  pedir  el  «for¬ 
mulario»  y  cumplir  con  esta  dispo¬ 
sición. 

Con  el  mayor  respeto  y  conside¬ 
ración,  tengo  el  honor  de  reiterarme 
def  señor  Ministro,  su  muy  obsecuen¬ 
te  y  seguro  servidor, 

El  Cónsul  General, 

P.  J.  Matheu. 

Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores,  Ciudad  de  San  Salvador, 
República  de  El  Salvador,  C.  A.  - 


\ 
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REPUBLICA  FRANCESA 
PREFECTURA  DE  POLICIA 

DIVISION  DEL  DESPACHO 


Petición  de  la  carta  de  identidad 
que  llenará  el  interesado 


la.  OFICINA 


SERVICIO  DE  EXTRANJEROS 


Peticionario. . . 

Padre  del  peticionario 

Madre  del  peticionario. 


Fecha  de  depósito. 


CUADRO  POR  LLENAR 
EN  LA  PREFECTURA 
DE  POLICIA 


NO. _ 

Recibido 


Nombre .  Nombre  de  pila... 

Fecha  y  lugar  del  nacimiento . 

Nacionalidad _ _ _ _ _ 

Nombre . . . .Nombre  de  pila... 

Fecha  y  lugar  del  nacimiento . 

Nacionalidad  . . ’ . 

Nombre  de  familia  antes  del  matrimonio. 

Nombre  de  pila . 

Fecha  y  lugar  del  nacimiento . 

Nacionalidad  antes  del  matrimonio.... 


Estado  civil  del  peticionario:  casado,  soltero. 


Nombre . . . . Nombre  de  pila 

Fecha  y  lugar  del  nacimiento . . 

Nacionalidad 


Hijos  del  peticionario.. 


NOMBRES  DEPILA 

FECHA  Y  LUGAR  DE  NA¬ 
CIMIENTO  * 

DOMICILIO  CUANDO  DIFIE¬ 
RE  DEL  DE  LOS  PADRES 

1 

1  . . 

• 

1 

l . - . 

• 

Fecha  de  la  llegada  a  Francia . . 

Domicilio  en  París . . . . . Profesión 

Anteriores  estadas  en  Francia... . 


Referencias  en  el  extranjero. 


Referencias'  en  Francia. 


. í. . ■. . . . - . . 

Este  impreso  debe  llenarse  y  depositarse  en  la  Prefectura  de  Policía,  ( Servicio  de  Extranjeros),  con /todos 
los  documentos  d*  identidad  ( pasaportes ,  certificados  de  nacionalidad,  etc.),  cinco  retratos  de  4  cm.  por  4  cm. 
de  frente,  sin  somtSero,  y  un  certificado  de  domicilio  visado  por  el  Comisario  de  Policía  del  barrio. 

FIRMA: 


Este  documento  no  debe  en  ningún  caso  conservarse  por  los  interesados. 
Ni -puede  servir  de  permiso  de  permanencia. 
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San  Salvador,  27  de  enero  de  1920. 
SEÑOR  CÓNSUL  GENERAL: 

Acuso  a  Ud.  recibo  de  su  nota  No. 
872,  de  18  del  mes  próximopasado,  re¬ 
lativa  a  informar  a  esta  Secretaría  de 
las  nuevas  disposiciones  dictadas  por 
el  Gobierno  de  esa  República,  sobre 
extranjeros  que  lleguen  a  Francia  •} 
que  permanezcan  en  ella  por  más  de 
15  días,  para  cuyo  fin  es  necesario 
solicitar  su  «carta  de  identidad»  en 
la  Prefectura  de  Policía  de  esa  capital. 

Acompañada  de  su  comunicación 
aludida,  recibí  el  formulario  corres¬ 
pondiente,  en  el  que  aparecen  enu¬ 
merados  los  detalles  del  interesado  y 
que  debe  ser  depositado  en  la  Pre¬ 
fectura. 

próximamente  aparecer?  publicada 
eft  el  Diario  .Oficial  esta  información 
consular,  dada  la  importancia  que  en¬ 
traña  para  los  viajeros  que  de  este 
país  se  dirigen  a  Francia. 

Con  las  demostraciones  de  mi  ma¬ 
yor  consideración,  soy  su  muy  aten¬ 
to  y  seguro  servidor, 

Miguel  Gallegos. 

Señor  don  Pedro  J.  Matheu,  Cónsul 
General  de  El  Salvador  en  Fran¬ 
cia.— París. 

* 

París,  19  de  diciembre  de  1919. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Para  completar  cierta  documenta¬ 
ción  y  para  dar  informes  a  los  inte¬ 
resados,  me  permito  pedir  a  Ud.  se 
digne  instruirme  «si  la  legislación  re¬ 
ferente  a  lo's  cheques  y  giros  de  co¬ 
mercio  en  esa  República,  han  sido 
modificados  después  del  año  de  1914 
y  notoriamente  en  lo  que  concierne  a 
los  derechos  de  timbre  y  de  cambio»; 
así  como  de  cualquier  otra  informa¬ 
ción  económica  en  relación  al  Fisco. 

Anticipándole  mis  mejores  gracias 
por  su  benevolencia,  tengo  el  honor 
de  reiterarme  del  señor  Ministro,  su 
muy  obsecuente  y  seguro  servidor, 

El  Cónsul  General, 

P.  J.  Matheu. 


Señor  doctor  don  Juan  Francisco  Pa¬ 
redes,  Ministro  de  Relaciones  Exte¬ 
riores,  Ciudad  de  San  Salvador,  Re¬ 
pública  de  El  Salvador,  C.  A. 

* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  30  de  ene¬ 
ro  de  1920.  — ' 

SEÑOR  CÓNSUL  GENERAL: 

Se  ha  recibido  en  esta  Secretaría 
la  atenta  nota  de  usted  número  874, 
de  fecha  19  de  diciembre  próximo 
pasado,  en  que  se  sirve  solicitar  se 
le  informe  sopre  si  la  legislación  re¬ 
ferente  a  los  cheques  y  giros  de  co¬ 
mercio,  en  esta  República,  ha  sido 
modificada  después  del  año  de  1914 
y  especialmente  en  lo  que  concierne 
a  derechos  de  timbre  y  comercio. 

En  respuesta,  me  es  grato  mani¬ 
festar  a  usted,  que  dicha^  legislación, 
en  lo  sustantivo,  no  ha  reforma¬ 
da  ni  modificada  en  someto  ninguno, 
encontrándose  sin  vaiíción  el  texto 
vigente,  en  la  edición  del  Código  de 
Comercio  de  la  República,  publicada 
en  el  precitado  año  de  1904.  edición 
que  debe  existir  en  la  biblioteca  de 
ese  Consulado.  Y,  «por  lo  tocante  a 
timbre  y  derechos  fiscales,  bajo  cu¬ 
bierta,  por  separado  se  remite  ■  a  us¬ 
ted,  en  correo  de  esta  fecha  un  ejem¬ 
plar  de  la  Ley  de  Papel  Sellado  y 
Timbres  vigente  y  el  texto  de  las 
únicas  reformas  de  que  ha  sido  ob¬ 
jeto  ésta,  que  aparece  publicado  en 
el  Diario  Oficial,  número  215,  tomo 
87,  correspondiente  al  22  de  septiem¬ 
bre  de  1919,  que  también  se  envía  a 
usted  junto  con  aquel.  En  uno  y 
otro  impresos  encontrará  usted  las 
disposiciones  concernientes  a  timbre, 
que  gravan  los  cheques  y  demás  do¬ 
cumentos  mercantiles. 

De  usted  muy  atento  y  seguro  ser¬ 
vidor, 

Miguel  Gallegos. 

Señor  don  Pedro  J.  Matheu,  Cónsul 
General  de  El  Salvador-  en  Fran¬ 
cia.— París. 


% 
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XXI 

CONSULADO  DE  EL  SALVADOR  EN  BURDEOS 


Burdeos,  12  de  diciembre  de  1919. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Me  es  honroso  elevar  al  conoci¬ 
miento  de  Ud.  que  en  esta  fecha  he 
recibido  de  nuestro  Cónsul  General 
en  París,  don  Pedro  J.  Matheu,  la 
Patente  que  me  acredita  como  Cónsul 
de  Carrera  en  esta  plaza,  debidamen¬ 
te  refrendada  por  el  Ministerio  de 
Relaciones  Exteriores  francés  y  el 
exequátur  por  el  cual  el  Gobierno  de 
esta  República  ordena  se  me  reco¬ 
nozca  como  tal. 

Así  mismo,  manifiesto  a  Ud.  que 
ya  me  dirijo  a  las  Autoridades  de¬ 
partamentales  y  locales,  al  Cuerpo 
consular  residente  y  al  Comercio  en 
general  de  este  puerto,  haciéndoles 
saber  que  estoy  en  posesión  de  di¬ 
cho  cargo  y  ofreciéndome  a  sus  ór¬ 
denes. 

Al  informarlo  a  Ud.,  aprovecho  la 
ocasión  para  reiterarle  las  protestas 
de  la  alta  consideración  con  que  soy 
su  atento  seguro  servidor, 

Ernesto  R.  Silva. 

Señor  Ministro  de  Relaciones  Exte¬ 
riores,  doctor  don  Juan  Francisco 
Paredes. — San  Salvador,  C.  A. 


* 


San  Salvador,  22  de  enero  de  1920. 
SEÑOR  CÓNSUL: 

Por  la  atenta  comunicaban  de  Ud., 
fechada  en  ésa,  a  !?#«*?  diciembre 
próximo  anterior,  la  Secretaría  de  mi 
cargo  queda  debidamente  enterada  de 
que,  en  aquella  misma  fecha  y  por 
conducto  de  nuestro  Cónsul  General 
en  París,  recibió  la  Patente  que  lo 
acredita  con  el  catgo  que  actualmente 
desempeña,  refrendada  en  toda  forma 
por  el  órgano  de  Gobierno  respecti¬ 
vo  y  el  exequátur  por  el  cual  se  or¬ 
dena  sea  reconocido  en  el  carácter 
de  Cónsul  de  Carrera  en  esa  plaza. 

Deseo  a  Ud.  el  mejor  éxito  en  sus 
labores;  y,  al  aprovechar  ésta  opor¬ 
tunidad,  le  patentizo  la  consideración 
y  aprecio  con  que  me  firmo  su  ¿ten¬ 
tó  servidor, 

Miguel  Gallegos. 

Señor  doctor  don  Ernesto  R.  Silva, 
Cónsul  de  El  Salvador  en  Burdeos 
(Francia,). 


•  J 
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CONSULADO  DE  EL  SALVADOR  EN  SUECIA 


Estocolmo,  10  de  noviembre  de  1919. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  de  llevar  al  alto  cono¬ 
cimiento  de  Ud.  que  desde  principios 
del  año  venidero  será  establecida  en 
Landskrona,  puerto  comercial  en  la  pro¬ 
vincia  de  Escania,  la  más  meridional  y 
ifiás  rica  de  Suecia,  una  nueva  línea 
de  vapores  suecos  bajo  la  razón  de 
Hugo  Persson  y  Cía.,  que  hará  el  ser¬ 
vicio  entre  Suecia  y  las  Repúblicas 
de  Centro-América,  Antillas,  Colum- 
bia  y  Venezuela.  Esta  linea  no  hará 
competencia  a  la  Compañía  armadora 
Nordstjarnan  (Estrella  Polar)  o  sea 
línea  Johnson,  puesto  que  sus  vapo¬ 
res  no  harán  las  escalas  de  dos  mis¬ 
mos  puertos  que  los  de  la  línea 
Johnson.  Hasta  ahora  los  vapores  de 
esta  última  línea  han  hecho  solamen¬ 
te  la  escala  de  Colón  (República  de 
Panamá)  donde  se  efectúa  el  tras¬ 
bordo  de  las  mercancías.  Los  vapo¬ 
res  de  la  nueva  línea  no  harán  tam¬ 
poco  las  escalas  de  la  Habana  y  de- 
Kingston.  El  vapor  Thorbjorn,  de 
2,150  toneladas,  será  el  primero  de 
la  nueva  línea  Persson  que  en  la  pri¬ 
mera  quincena  del  próximo  mes  de 
enero  tomará  carga  en  Gotemburgo  o 
eventualmente  en  otro  puerto  sueco 
con  destino  a  Puerto  en  Columbia  y 
la  Guaira  en  Venezuela. 


Reitero  a  Ud.  el  testimonio  de  mi 
más  alta  y  distinguida  consideración, 

Erico  R.  Jonhson, 

Cónsul  General 

Señor  doctor  don  Juan  FraV^co, Pare¬ 
des,  Ministro  de  RelrJíones  Exte¬ 
riores,  Instrucción  PúJÍica,  Justicia 
y  Beneficencia  de  la  República  de 
El  Salvador.  —  San  Salvador. 

» 

* 

% 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  12  de  enero 
de  1920. 

0 

SEÑOR  CÓNSUL  GENERAL: 

Fechado  el  10  del  corriente  se  ha 
recibido  ‘  en  este  Despacho  el  oficio 
siguiente,  que  tengo  a  bien  trascribir 
a  Ud.: 

«Señor  Ministro:  Por  la  atenta  co¬ 
municación  de  Ud.  de  8 "del  corriente, 
se  ha  enterado  este  Ministerio  del  ofi¬ 
cio  dirigido  a  Ud.  por  el  señor  Cón¬ 
sul  General  en  Suecia,  sobre  el  esta¬ 
blecimiento  de  una  nueva  línea  de 
vapores  suecos,  que  hará  servicio  en¬ 
tre  aquella  Nación  y  las  Repúblicas 
de  Centro-América,  Antillas,  Columbia 
y  Venezuela.  En  contestación,  este 
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Ministerio  excita  a  Ud.  para  que  por  Tan  luego  obtenga  Ud.  una  res¬ 
medio  del  mismo  Cónsul,  se  sirva  puesta  al  asunto  a  qtie  se  contrae  el 
inquirir  sobre  si  la  compañía  referida  oficio  trascrito,  sírvase  comunicarla  a 
desea  entrar  en  arreglos  con  el  Go-  esta  Secretaría. 

bierno  de  esta  República  y  manifes-  De  Ud.  muy  atento  y  seguro  servidor, 
tar  en  qué  condiciones  pueden  tocar 

sus  vapores  en  los  puertos  de  Acá-  Juan  Franco .  Paredes. 

jutla,  La  Libertad,  El  Triunfo  y  Pun¬ 
ta  Cutuco,  prestando  también  otros 

servicios  al  país.  Con  muestras  de  Señor  don  Erico  Reinhold  Jhonson, 
consideración,  me  suscribo  de  Ud.  Cónsul  General  de  El  Salvador  en 
atento  seguro  servidor,  A.  Argüello  L.»  el  Reino  de  Suecia. — Estockolmo. 


XXIII 


.  VICE- CONSULADO  NORTEAMERICANO 


San  Salvador,  diciembre  15  de  1919. 
EXCELENCIA : 

He  sido  informado  por  mi  Gobier¬ 
no  que  la  Oficina  de  medidas  del 
Departamento  de  Comercio,  necesita 
datos  autorizados  concernientes  al  uso 
del  Sistema  Métrico  Internacional  en 
países  extranjeros.  Se  dice  que  hay 
gran  interés  en  los  EE.  UU.  por  este 
sistema  en  la  actualidad,  con  rápido 
incremento  en  su  uso  y  demanda  cre¬ 
ciente  para  su  general  adopción  en 
el  pais.  Es  entendido  que  el  sistema 
métrico  es  el  sistema  de  medidas  le¬ 
gal,  por  lo  menos  en  treinticuatro  paí¬ 
ses,  aunque  ciertas  autoridades  pro¬ 
claman  que  en  algunos  dé  los  países 
en  los  cuales  es  ese  el  sistema  legal, 
no  se  ha  desterrado  por  completo  to¬ 
davía  la  unidad  antigua. 

Con  el  objeto  de  poderle  propor¬ 
cionar  a  mi  Gobierno  informes  de 
fuente  oficial  referentes  a  la  materia, 
ruego  a  V.  E.  se  digne  ordenar  se 
me  suministren  datos  sobre  los  pun¬ 
tos  siguientes: 

lo. — Es  el  Sistema  Métrico  Interna¬ 
cional  el  único  sistema  de  pesas  y 
medidas  legal  en  El  Salvador? 

2o. — Existen  otras  unidades  además 
de  las  unidades  métricas  permitidas 
en  casos  especiales?  Si  así  es,  cuán¬ 
do  y  por  qué? 

3o.— ¿Hay  la  tendencia  y  el  deseo 
de  hacer  del  Sistema  Métrico  Interna¬ 
cional  el  exclusivo  sistema  de  pesas 
y  medidas? 

4o.— Si  algún  sistema,  que  no  sea 


el  sistema  métrico,  es  de  uso  local  o 
nacional,  sírvase  darme  las  diferentes 
unidades  detalladamente,  con  equiva¬ 
lencias  métricas,  si  éstas  pueden  ave¬ 
riguarse  de  manera  exacta. 

Para  explicar  la  pregunta  4a.  pue¬ 
de  decirse  que,  en  algunos  países,  se 
usan  todavía  los  términos  antiguos, 
pero  se  emplean  para  designar  la 
unidad  métrica  más  cercana^or  ejem¬ 
plo,  el  término  «Livre»  se^Ssa  todavía 
en  Francia,  especialmente  entre  el 
pueblo  viejo,  pero  la  «ll(vre»  es  exac¬ 
tamente  medio  kilogramo.  En  otros 
casos,  los  términos  antiguos  sobrevi¬ 
ven  pero  se  refieren  a  una  vieja  uni¬ 
dad  ligeramente  modificada  para  dar 
un  equivalente  métrico  más  sencillo. 
En  otros  países  todavía  se  usan  uni¬ 
dades  y  términos  antiguos,  a  la  vez 
que  las  pesas  y  medidas  métricas.  El 
objeto  de  esta  pregunta.es  hacer  luz 
en  estas  diversas  unidades  de  medi¬ 
da  y  de  peso. 

Aprovecho  la  ocasión  para  renovar 
a  V.  E.  las  seguridades  de  mi  más 
alta  consideración  y  estima. 

Lynn  W.  Franklin. 


* 

Palacio  Nacional:  San  Salvador,  7  de  enero 
de  1920. 

SEÑOR  VICE-CONSUL : 

Con  referencia  a  la  atenta  Nota  de 
usted,  del  15  de  diciembre  del  añ£ 
próximo  pasado,  relativa  a  los  datos 
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sobre  el  Sistema  Métrico  Decimal, 
que  desea  obtener  le  Oficina  de  Me¬ 
didas  del  Departamento  de  Estado, 
me  es  grato  transcribirle  la  comuni¬ 
cación  que  en  esta  Secretaría  se  ha 
recibido  al  respecto  del  Ministerio  de 
Gobernación: 

«Señor  Ministro: — Me  es  honroso 
referirme  a  su  atento  Oficio  fechado 
el  19  del  mes  próximo  pasado,  refe¬ 
rente  a  los  datos  que  sobre  el  Siste¬ 
ma  Métrico  Decimal  se  sirve  pedirle 
el  señor  Vice- Cónsul  de  los  Estados 
Unidos  de  América:  Por  acuerdo  del 
Poder  Ejecutivo  de  fecha  29  de  agos¬ 
to  de  1885,  se  estableció  dicho  siste¬ 
ma,  para  uso  en  los  actos  oficiales 
del  Gobierno,  como  puede  verse,  en 
la  siguiente  transcripción.  Dice  así  el 
acuerdo:  PALACIO  NACIONAL:  San  Sal¬ 
vador,  diciembre  29  de  1885.— Con  vis¬ 
ta  de  las  tablas  de  equivalencia  de 
las  mediSt$£  métricas  formadas  en  vir¬ 
tud  de  cotfhsión,  por  los  doctores  don 
Andrés  VamEkverén  y  don  Santiago 
I.  Barberena/fpara  que  sirvan  de  nor¬ 
ma  en  todosjlos  actos  oficiales  y  Ofi¬ 
cinas  de  la.  República,  en  las  cuales, 
según  el  informe  de  los  señores  don 
José  María  Cáeles  y  don  Daniel 
Hernández,  hay  completa  exactitud 
en  la  equivalencia  entre  el  sistema 
métrico  decimal  francés,  adoptado  por 
decreto  de  26  de  agosto  último,  y  el 
que  ha  estado  en  uso  hasta  hoy,  el 
Supremo  Gobierno,  ACUERDA:  adop¬ 
tar  las  referidas  tablas  para  que  sir¬ 
van  de  norma  en  todos  los  actos  ofi¬ 
ciales  y  en  el  aprendizaje  y  práctica 
del  anunciado  sistema,  debiendo  em¬ 
pezar  a  hacerse  uso  dé  ellas  desde 
el  primero  de  enero  próximo  en  ade¬ 
lante,  en  cumplimiento  del  artículo 
13  del  antedicho  decreto. — (Rubrica¬ 
do  por  el  señor  Presidente).  Por  au¬ 
sencia  del  Ministro  de  Gobernación, 
el  Sub-Secretario  del  Ramo;  Simeón 
Mena».  En  los  artículos  91  y  92  de 
la  Ley  Agraria,  se  establece  la  obli¬ 


gación  de  usar  en  las  medidas  linea¬ 
les  y  de  superficie  de  los  predios 
rústicos,  las  respectivas  del  Sistema 
Métrico  Decimal,  de  conformidad  al 
acuerdo  transcrito.  En  el  Código  Fis¬ 
cal,  Capítulo  relativo  a  la  Renta  de 
Licores,  se  establece  el  litro  y  sus 
denominados,  como  medidas  de  capa¬ 
cidad,  y  el  alcohómetro  centesimal 
Gay  Lussac,  para  medir  la  riqueza 
alcohólica,  En  fin,  el  Gobierno,  por 
regla  general,  usa  el  Sistema  Métrico, 
lo  mismo  que  los  particulares  en  to¬ 
do  aquello  en  que  ha  de  tocar  con 
los  efectos  legales.  Pero  en  las  prác¬ 
ticas  privadas,  son  de  uso  común 
otras  unidades,  como  la  vara,  la  fanega, 
el  medio  almud,  el  cuarto  almud;  la  bo¬ 
tella;  el  quintal;  la  manzana,  la  ca¬ 
ballería,  etc.,  etc.  No  se  oculta  al  se¬ 
ñor  Ministro,  que  el  Gobierno,  desde 
hace  mucho  tiempo,  ha  venido  dic¬ 
tando  sus  providencias  para  la  com¬ 
pleta  implantación  y  aplicación  del 
Sistema  Métrico  en  todo  el  movi¬ 
miento  político  social,  y  que  no  es 
poco  el  progreso  alcanzado;  pero  co¬ 
mo  aun  falta  la  preparación  suficien¬ 
te  de  las  masas,  faltará  algún  tiempo 
todavía  para  que  aquel  Sistema  sea 
usado  en  toda  su  extensión.  Es  lo 
que  creo  que  puede-  decirse  acerca 
de  los  datos  que  el  señor  Vice- Cón¬ 
sul  de  Norte  América  se  ha  servido 
solicitar  a  nuestro  Gobierno,  por  el 
digno  medio  de  usted.  Con  muestras 
de  consideración  y  alto  aprecio,  me 
es  honroso  suscribirmé1  su  muy  aten¬ 
to  servidor,  A.  Argüello  L. » 

Me  es  muy  grato  suscribirme  de 
Ud.,  con  toda  consideración,  muy  aten¬ 
to  y  seguro  servidor, 

Juan  Franc° ■  Paredes. 

Señor  don  Lynn  Winterdale  Franklin. 

Vice- Cónsul  de  los  Estados  Uni¬ 
dos  de  América.  Presente. 


XXIV 


CONSULADO  BRITANICO 


EXCELENCIA: 


El  Ministro  de  Su  Majestad  Britá¬ 
nica  en  Guatemala  me  informa  por 
telégrafo  haber  telegrafiado  a  Vues¬ 
tra  Excelencia  solicitando  sea  re¬ 
husada  la  solicitud  publicada  en  el 
Diario  Oficial  del  19  de  diciembre  de 
1919  por  la  registración  de  la  pala¬ 
bra  «Sheffield»,  como  una  marca  de 
patente,  en  nombre  de  una  firma  ame- 
ricaní.  La  presente  solicitud  se  ha¬ 
ce  directamente  a  V.  E.  por  la  vía 
diplomática,  y  no,  como  lo  dice'  la 
Oficina  de  Patentes  de  -esta  Repúbli¬ 
ca,  por  medio  de  un  abogado,  pbr- 
que  esta  palabra  «Sheffield»  repre¬ 
senta  una,,  industria  nacional  de  In¬ 
glaterra  y  no  tiene  que  ver  en  abso¬ 
luto  con  ninguna  firma  o  persona 
particular. 

Es  por  estas  razones  que  me  per¬ 
mito  rogarle  a  V.  E.  que  dé  su  in¬ 
mediata  y  favorable  consideración  a 
este  asunto.  Mi  Gobierno  tiene  la  se¬ 
guridad  de  que,  con  la  cortesía  acos¬ 
tumbrada  de  su  Exoelencia,  me  per¬ 
mitirá  hacer  una  pronta  respuesta  a 
mi  Gobierno  que  su  solicitud  oficial 
ha  sido  debidamente  atendida  y  ac¬ 
cedida. 

Con  toda  consideración  me  suscri¬ 
bo  de  V.  E.  su  atento  y  seguro  ser¬ 
vidor, 

A.  F.  Hastings  Medhurst, 

Cónsul  de  S.  M.  Británica 


Al  señor  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores,  E.  S.  D.. Palacio  Nacional, 
San  Salvador,  10  de  enero  de  1920. 


Palacio  Nacional :  San 
enero  de  1920. 


Salvador,  13  de 


SEÑOR  CONSUL: 

Esta  Secretaría  de  Estado  comuni¬ 
ca  a  Ud.  recibo  de  su  atenta  nota, 
de  fecha  10  del  mes  corriente.  En 
su  citada  se  sirve  usted  manifestar 
que  su  Señoría  el  señor  Encargado 
de  Negocios  de  Su  Majestad  Britá¬ 
nica  en  Guatemala,  le  »<£  informado 
haber  solicitado  por  telégrafo  a  la 
Secretaría  a  mi  cargo  s|ea  rehusada 
la  solicitud  de  registro  db,una  marca 
de  fábrica  consistente  en  la  palabra 
«Sheffield»,  presentada  a  nombre  de 
una  firma  americana,  y  que  se  ha 
publicado  en  el  Diario  Oficial  co¬ 
rrespondiente  al  19  de  diciembre 
próximo  pasado.  Agrega  usted  que 
se  gestiona  directamente  'ante  esta 
Secretaría  por  la  vía  diplomática,  y 
no,  como  dice  la  Oficina  de  Patentes 
de  Invención  y  Marcas  de  Fábrica  de 
la  República,  por  medio  de  un  abo¬ 
gado,  porque  la  palabra  «Sheffield» 
representa  una  industria  nacional  de 
Inglaterra  y  no  tiene  que  ver  en  ab¬ 
soluto  con  ninguna  firma  o  persona 
particular;  y  concluye  excitando  a  la 
Secretaría  preste  su  inmediata  y  fa¬ 
vorable  consideración  al  asunto,  ex¬ 
presando,  al  propio  tiempo,  la  segu¬ 
ridad  de  su  Gobierno  de  que  su  so¬ 
licitud  oficial  habrá  sido  debidamente 
atendida  y  accedida. 

En  respuesta  me  es  grato  manifes¬ 
tar  a  Ud.  que  el  telegrama  dirigido 
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por  su  Señoría  el  señor  Encargado 
de  Negocios  de  Su  Majestad  Britá¬ 
nica  a  la  Secretaría,  'fue  trascrito  in¬ 
mediatamente  de  ser  recibido,  al  Mi¬ 
nisterio  de  Fomento,  con  la  más  efi¬ 
caz  excitativa  para  la  pronta  y  favo¬ 
rable  resolución  del  asunto  referido, 
así  como  ,  la  nota  de  Ud.  que  con¬ 
testo. 

Aprovecho  la  oportunidad  para  re¬ 
petirme  de  Ud.,  con  toda  considera¬ 
ción,  su  atento  y  seguro  servidor, 

Juan  Franco.  Paredes. 


birme  su  más  atento  y  obsecuente 
servidor, 

Juan  Franco  Paredes. 

Señor  don  Arthur  Francis  Hastings 
Medhurst,  Cónsul  de  la  Gran  Bre¬ 
taña.— Presente. 


* 

Palacio  Nacional :  San  Salvador,  22  de  ene¬ 
ro  de  1920. 


Señor  don  A.  F.  Hastings  Medhurst, 
Cónsul  de  Su  Majestad  Británica.— 
Presente 


* 

Palacio  NacioWtl:  San  Salvador,  17  de  ene¬ 
ro  de  192?* 

•  T 

SEÑOR  CONSOL: 

Con  fecha  de  ayer,  el  señor  Subse¬ 
cretario  de  Fonfento  dirige  a  este 
Ministerio  la  nota  que  dice: 

«Señor  Ministro:  Tengo  a  honra-co- 
inunicar  a  Ud.  que  en  esta  fecha  se 
ha  trascrito  al  señor  Comisionado  de 
Patentes  y  Marcas  de  Fábrica  de  la 
República,  el  oficio  de  Ud.  de  13  del 
corriente,  en  que  me  trascribe  una 
nota  del  Cónsul  de  Su  Majestad  Bri¬ 
tánica  en  esta  capital,  referente  a  no 
acceder  a  la  petición  que  hay  en  di¬ 
cha  Oficina  de  Patentes  de  registrar 
la  palabra  «Sheffield»  como  marca 
de  patente  en  nombre  de  una  firma 
americana,  por  representar  tal  pala¬ 
bra  una  industria  nacional  de  Ingla¬ 
terra,  recomendándole  se  sirva  aten¬ 
der  este  asunto  para  satisfacer  los 
deseos  del  señor  Cónsul. — Con  toda 
consideración  me  suscribo  de  Ud. 
atento  seguro  servidor,  A.  Argüello  L.» 

Al  poner  lo  anterior  en  conocimien¬ 
to  de  Ud.,  me  es  muy  grato  suscri¬ 


SEÑOR  CONSUL: 


El  señor  Ministro  de  Fomento  ha 
dirigido  a  este  Ministerio,  fechada- en 
21  del  corriente  y  con  respecto  a  la 
marca  nacional  británica  «Sheffield», 
la  comunicación  que  dice: 

«Señor  Ministro:  Refiriéndome  a  los 


oficios  de  Ud.  de  10  y  13  del  co¬ 
rriente  mes,  que  se  contraen  a  la  pe¬ 
tición  del  señor  Encargado  de  la  Le¬ 
gación  de  Su  Majestad  Británica  re¬ 
sidente  en  Guatemala  y  del  señor 
Cónsul  inglés  en  esta  capital,  sobre 
que  no  se  acceda  a  la  solicitud 
existente  en  la  Oficina  de  Patentes, 
de  registrar  la  palabra  «Sheffield», 
tengo  a  honra  transcribir  a  Ud.  lo 
que  con  esta  fecha  me  dice  el  s,eñor 
Comisionado  de  Patentes  de  la  Re¬ 
pública:  «Señor  Ministro:  Cábeme  la 
alta  satisfacción  de  responder  a  las 
muy  atentas  notas  de  Ud.  de  fecha 
16  del  corriente,  manifestándole:  Que 
en  las  diligencias  seguidas  por  el 
doctor  don  Alberto  Gómez  Zárate  en 
concepto  de  apoderado  de  Fairbanks, 
Morse  &  Co.  sobre  que  se  le  regis¬ 
tre  la  marca  de  fábrica  «Sheffield» 
y  otras,  a  fojas  9  y  con  fecha  de  hoy 
se  ha  proveído  el  auto  que  tengo  la 
honra  de  trascribir  a  Ud.  y  que  lite¬ 
ralmente  dice:  «Oficina  de  Patentes: 
San  Salvador,  a  las  ocho  y  media 
de  la  mañana  del  día  veintiuno  de 
enero  de  mil  novecientos  veinte. — 
Por  cuanto:  apareciendo  de  las  comu¬ 
nicaciones  anteriores  del  señor  Cón- 
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stil  de  Su  Majestad  Británica  y  del 
Ministerio  de  Fomento  que  corren 
agregadas  a  estas  diligencias  a  fo¬ 
lios  6,  8  y  9,  que  la  palabra  «Shef¬ 
field»  a  que  •  se  refiere  el  solicitante 
doctor  don  Alberto  Gómez  Zarate, 
en  la  solicitud  de  registro  de  marca 
de  fábrica  que  ha  presentado  a  nom¬ 
bre  y  en  concepto  de  apoderado  es¬ 
pecial  de  Fairbanks  Morse  &  Co., 
Corporación  organizada  bajo  las  le¬ 
yes  del  Estado  de  Illinois,  domicilia¬ 
da  en  el  N°.  900  South  Washash 
Avenue,  Chicago  Illinois,  Estados 
Unidos  de  América,  la  usa  el  Es¬ 
tado  de  Su  Majestad  Británica  pa¬ 
ra  representar  una  industria  nacional 
de  Inglaterra;  y  que  el  Alt.  3,  frac¬ 
ción  la.  de  la  Ley  del  Ramo  vigente 
dispone,  que  no  podrán  registrarse 
como  marcas  las  «letras,  palabras, 
nombres,  escudos,  emblemas  o  dis¬ 
tintivos  que  usen  la  Nación  o  las 
Municipalidades  o  bien  Estados  o  ciu¬ 
dades  extranjeras,  ya  sean  para  sí 
mismas  o  para  sus  empleados  o  ins¬ 
tituciones.  Considerando:  que  además, 
según  lo  dispuesto  por  la  fracción 
IX  del  mismo  Art.  citado  dice,-  que 
no  podrán  registrarse  nombres  geo¬ 
gráficos,  cuando  constituyan  la  parte 
esencial  de  la  marca  y  como  la  pa¬ 
labra  «Sheffield»  es  el  nombre  geo¬ 
gráfico  de  uú  Condado  de  Inglaterra, 
la  cual  pretende  registrar  el  doctor 
Gómez  Zárate,  y  constituyendo  ella 
la  parte  esencial  de  su  registro,  es 
el  caso  de  declarar  inadmisible  la 
inscripción  de  la  marca  relacionada. 
Por  tanto:  de  conformidad  con  las 
disposiciones  citadas,  se  resuelve:  de¬ 
clárase  inadmisible  el  registro  de  la 
marca  que  constituye  la  palabra  «Shef¬ 
field»,  solicitada  por  el  doctor  don 
Alberto  Gómez  Zárate  a  nombre  de 
la  Corporación  nombrada,  debiendo 
continuarse  las  diligencias  por  lo  re¬ 
lativo  a  las  otras  marcas,  cuyo  re¬ 


gistro  se  pide  en  la  misma  solicitud; 
trascríbase  esta*  resolución  al  Minis¬ 
terio  de  Fomento  para  los  efectos 
de  ley;  y  notifíquese  al  intere¬ 
sado.  —  Rivas. — Ante  mí,  Rubén  Sal¬ 
guero,  Srio.»  Con  muestras  de  mi 
más  distinguida  consideración,  quedo 
del  señor  Ministro  muy  atento  y  se¬ 
guro  servidor, — F.  J.  Rivas.» — Con  to¬ 
da  consideración  me  suscribo  de  Ud. 
muy  atento  y  seguro  servidor, -- A. 
Arguello  L.» 

Aprovecho  esta  oportunidad  para 
suscribirme  de  Ud.,  con  toda  conside¬ 
ración,  muy  atento  y  seguro  servidor, 

Juan  Franco.  Paredes. 

Señor  don  Arthur  Francis  Hastings 
Medhurst,  Cónsul  de  la  Gran  Bre¬ 
taña. — Presente. 


*  n ' 

Consuladcj*Br¡  tánico. 
SEÑOR  MINISTRO: 

Tengo  el  honor  ie  acusarle  recibo 
de  su  muy  atenta  y  apreciable  carta 
No.  41  del  presente  mes,  y  le  doy  las 
gracias  más  profusas  por  mi  parte  y 
de  la  parte  del  señor  Ministro  de  la 
Gran  Bretaña  en  Guatemala  pcfr  ha¬ 
ber  atendido  con  tanta  celeridad  a 
nuestra  petición  de  no  registrar  la 
marca  «Sheffield»  por  parte  de  una 
casa  comercial. 

Con  toda  consideración  me  suscri¬ 
bo  de  V.  E.  su  atento  seguro  servi¬ 
dor, 

A.  F.  Hastings  Medhurst, 

Cónsul  de  S  M.  Británica 

^1  señor  Ministro  de  Relaciones  Ex¬ 
teriores. — E.  S.  D.—  Palacio  Nacio¬ 
nal,  San  Salvador,  28  de  enero  1920. 
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